
ISTRUZIONI PER L’INSTALLAZIONE, LA 
MESSA IN SERVIZIO E LA MANUTENZIONE
Vi ringraziamo per averci preferito nella 
scelta di questo prodotto.
Ulteriori dettagli tecnici su questo 
dispositivo sono disponibili sul sito 
www.caleffi.com - www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
cod. 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
cod. 215015 / 215015 BLK

Avvertenze 
Le seguenti istruzioni devono essere lette e comprese prima 
dell’installazione e della manutenzione del prodotto. Il simbolo 

 significa:

ATTENZIONE! UNA MANCANZA NEL SEGUIRE QUESTE ISTRUZIONI 
POTREBBE ORIGINARE PERICOLO!

Sicurezza 
Il Gateway deve essere installato, messo in servizio e manutenuto 
in accordo con i regolamenti nazionali e/o i relativi requisiti locali. 
Se il Gateway non è installato, messo in servizio e manutenuto 
correttamente secondo le istruzioni contenute in questo manuale, 
sul sito internet CALEFFI CODE® e nella procedura guidata della 
app CALEFFI CODE®, allora può non funzionare correttamente 
e porre l’utente in pericolo. Il Gateway è progettato per essere 
utilizzato all’interno dell’abitazione. Il Gateway non è pensato per 
essere utilizzato da persone (inclusi i bambini) con ridotte capacità 
mentali, fisiche e sensoriali o con mancanza di esperienza a meno 
che siano supervisionate o istruite all’uso del Gateway da una 
persona responsabile della loro sicurezza. È vietato fare un utilizzo 
diverso del Gateway rispetto alla sua destinazione d’uso. L’eventuale 
abbinamento tra il Gateway ed altri componenti dell’impianto 
deve essere effettuato tenendo conto delle caratteristiche di 
funzionamento di entrambi. Un eventuale abbinamento non 
corretto potrebbe pregiudicare il funzionamento del Gateway e/o 
dell’impianto.

Manutenzione
Pulizia: pulire il dispositivo utilizzando un panno asciutto, senza 
detergenti.

Attenzione 
Rischio di shock elettrico. Parti in tensione, non aprire. Il Gateway 
non deve essere esposto a gocciolii o umidità, alla luce solare diretta, 
alle intemperie, a fonti di calore o campi elettromagnetici di elevata 
intensità. Utilizzare dispositivi automatici di protezione idonei, in 
funzione delle caratteristiche elettriche della zona in cui è montato 
il Gateway e della normativa vigente. Il sistema è compatibile con 
impianti di riscaldamento centralizzati o autonomi, a radiatori, in 
abbinamento a valvole termostatiche o termostatizzabili Caleffi. 
È possibile installare il sistema su valvole termostatiche di altro 
produttore tramite i relativi adattatori (dettagli disponibili sul sito 
internet CALEFFI CODE®). Il sistema è applicabile anche in impianti 
con pannelli radianti, ma solo per la gestione riscaldamento. Sono 
esclusi gli altri tipi di impianto, come ad esempio gli impianti a fan 
coil.

Avvertenze per il corretto smaltimento 
del prodotto
Alla fine della sua vita utile il prodotto non deve essere smaltito 
insieme ai rifiuti urbani. Può essere consegnato presso gli appositi 
centri di raccolta differenziata predisposti dagli enti locali, oppure 
presso i rivenditori che forniscono questo servizio. Smaltire 
separatamente un apparecchio elettrico o elettronico consente 
di evitare possibili conseguenze negative per l’ambiente e per la 
salute derivanti da un suo smaltimento inadeguato e permette 
di recuperare i materiali di cui è composto al fine di ottenere un 
importante risparmio di energia e di risorse. Per rimarcare l’obbligo 
di smaltire separatamente gli apparecchi elettrici ed elettronici, sul 
prodotto è riportato il marchio del contenitore di spazzatura mobile 
barrato.
 

LASCIARE IL PRESENTE MANUALE AD USO E SERVIZIO 
DELL’UTENTE

SMALTIRE IN CONFORMITÀ ALLA NORMATIVA VIGENTE

Funzione 
Il Gateway gestisce la temperatura dei vari ambienti mediante 
il controllo dei comandi elettronici Comfort Control installati 
sulle valvole dei singoli corpi scaldanti. La programmazione 
viene effettuata direttamente tramite app CALEFFI CODE® con la 
possibilità di gestire i cicli di comfort-attenuazione. La temperatura 
effettiva viene rilevata dai sensori posizionati in ambiente o integrati 
nei comandi. In funzione dei parametri impostati di temperatura 
e dei cicli di comfort od attenuazione, il Gateway invia il segnale 
di apertura o chiusura, modulante, agli attuatori ed i comandi di 
accensione/spegnimento caldaia. La gestione degli attuatori avviene 
mediante trasmissione ad onde radio. 
Il Gateway Pro Cod. 215015/215015 BLK, consente di utilizzare il 
sistema anche in assenza della rete internet Wi-Fi privata, essendo 
dotato di modem integrato con apposito vano Micro SIM. NOTA: 
la Micro SIM utilizzata deve essere conforme allo standard GSM 
11.12 phase 2+. Deve avere un contratto dati abilitato (traffico 
dati mensile minimo 500 MB per ogni Gateway) con ricaricabile o 
con abbonamento e devono essere disabilitati tutti i servizi non 
necessari, per esempio la segreteria telefonica ed  il codice PIN (per 
disabilitare il PIN inserire la SIM in un tablet o uno smartphone). La 
configurazione e la gestione del sistema avvengono esclusivamente 
attraverso l’app CALEFFI CODE® per smartphone e tablet (Android® 
e iOS®) con rete internet disponibile e connessione Bluetooth® attiva. 
Il completo funzionamento del sistema è garantito con l’utilizzo di 
una rete internet sempre presente e stabile, ma eccezionalmente 
è comunque possibile eseguire la configurazione iniziale del 
sistema oppure una gestione in emergenza anche in assenza di 
rete internet per brevi periodi di tempo. In questi casi è necessario 
ripristinare il collegamento alla rete il prima possibile in quanto il 
sistema si intende connesso quando il Gateway è collegato ad una 
rete internet stabile. La comunicazione tra dispositivi e gateway 
avviene tramite onde radio è quindi importante che il Gateway sia 
installato in una zona baricentrica dell’abitazione tenendo inoltre 
in considerazione la necessità di avere anche un buon segnale di 
rete internet per permettere la comunicazione con l’app CALEFFI 
CODE® ed il cloud “Caleffi Connect”. Predisposizione connettività: 
OpenTherm (cod. 215100/215100 BLK e 215015/215015 BLK) e 
MODBUS-RTU (solo per cod. 215015/215015 BLK).

Caratteristiche tecniche
Comunicazione radio:  RF 868 MHz
Connettività: WiFi 802.11 b/g/n
 WiFi frequency range (2.412 ÷ 2.484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Frequenza radio (cod. 215015/215015 BLK): 2G Bands : B3, B8
 3G Bands: B1, B3, B8
 4G Bands: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Operatività:  tramite App CALEFFI CODE®
Programmazione settimanale
Fasce orarie impostabili: 8 giornaliere
Zone impostabili: fino a 64
Predisposizione per SIM GSM conforme allo standard GSM 11.12 
phase 2+ (tutte le SIM tranne le USIM). 
Sim non inclusa.
Prevedere un contratto con traffico dati mensile minimo 500 MB per 
ogni Gateway presente nell’abitazione.
Alimentazione:  tramite alimentatore USB tipo C, 5 V ---–, 2 A (fig.B) 
Lunghezza cavo : 1,5 m
Ingresso 100-240 V 0,5 A 50-60 Hz, uscita 5 V, 2 A (EN/IEC 61558-2-16)
Portata massima contatto ausiliario 
per richiesta riscaldamento:  max 24 V (DC), 1 A
NB: la tensione sui contatti deve provenire da circuiti isolati dalla rete 
di alimentazione da un isolamento non inferiore a quello tra i circuiti 
primario e secondario di un trasformatore di sicurezza conforme alla 
IEC 61558-2-6 o equivalente.
Lunghezza cavo RS485 (solo per versione PRO): 1,5 m
Colore:  bianco RAL 9003 (cod. 215100 e 215015)
 nero RAL 9005 (cod. 215100 BLK e 215015 BLK)
Grado di protezione:  IP 30
Consumo:  0,6 W (0,1 W in stand by)
Temperatura ambiente:  0÷40 °C 
Temperatura di stoccaggio:  10÷25 °C 
Classificazione energetica ERP Reg. EU 811/2013:
- in modalità proporzionale - caldaia ON-OFF: ERP Class IV 2 %
- in modalità multi sensore e controllo modulante della caldaia:
 ERP Class VIII 5 %
Dimensioni:  114,6 x 128,7 x 63,4  mm

Installazione del Gateway
ATTENZIONE: prima di procedere con l’installazione è importante 
verificare eventuali aggiornamenti di prodotto alimentandolo e 
collegandolo ad una rete internet stabile. Utilizzare l’app CALEFFI 
CODE® per procedere all’installazione ed eseguire eventuali 
aggiornamenti. Si consiglia di  posizionare il Gateway in una zona 
baricentrica dell’abitazione per ottimizzarne la distribuzione del 
segnale ad onde radio con i comandi elettronici ed eventuali sensori 
presenti. N.B.: l’ampiezza del segnale radio disponibile può variare 
a seconda della struttura dell’edificio, non è quindi garantita la 
copertura dell’intera abitazione con un singolo Gateway. Potrebbe 
essere necessario installare più Gateway per una singola abitazione. 
Il dispositivo deve essere installato lontano da fonti di calore, cavi 
di potenza o campi elettromagnetici di elevata intensità. Non deve 
essere posizionato all’interno di quadri elettrici o all’interno di casse 
ed eventuali mobili contenenti parti metalliche.
Sul Gateway sono presenti (fig. A):
1 - Contatto caldaia / connessione OpenTherm
2 - Connessione Modbus (solo per versione cod. 215015/215015 BLK)
3 - Slot per scheda micro SIM  
     (solo per versione cod. 215015/215015 BLK)
4 - Presa USB C
5 - Porta Ethernet

Una volta eseguito il cablaggio, chiudere con l’apposito sportellino 
anti strappo (Fig. B).
 
Per le rimanenti procedure di installazione e funzionamento 
utilizzare una delle seguenti opzioni:
• Installare l’app CALEFFI CODE® tramite App Store o Google Play  

e seguire la procedura.
• Seguire la procedura guidata online sul sito web Caleffi: 

code.caleffi.com

Disassociazione e disinstallazione del 
Gateway
Per disassociare e disinstallare il Gateway da una determinata utenza 
e non visualizzarlo più dall’applicazione è necessario eseguire i 
seguenti passaggi:
• non disalimentare il Gateway
• utilizzare l’app, accedendo con l’apposita utenza e provvedere alla 

disinstallazione dapprima dei dispositivi
• successivamente eliminare le zone create
• in ultimo provvedere alla disassociazione e disinstallazione del 

Gateway tramite apposita funzione “Disinstalla Gateway” ed 
attendere il termine della procedura.

ATTENZIONE: non disalimentare il Gateway durante questa fase! 
Tale procedura si intende conclusa nel momento in cui il Gateway 
non è più visualizzabile da app ed è ora necessario disalimentare il 
Gateway per una corretta futura installazione.

Schemi applicativi
Fig. C - Regolazione in impianto centralizzato a colonne montanti  
 con Gateway
Fig. D - Regolazione locali in impianto autonomo con Gateway
Fig. E - Regolazione locali in impianto autonomo con Gateway Pro  
 con modem integrato (in assenza di rete Wi-Fi privata)
Fig. F - Regolazione locali in impianto autonomo con Gateway e  
 gestione caldaia tramite Sensor Pro cod. 215002/215002 BLK  
Fig. G - Regolazione locali in impianto a pannelli radianti SOLO  
 RISCALDAMENTO con Gateway e Sensor Pro cod. 215002 /  
 215002 BLK
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INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION, 
COMMISSIONING AND MAINTENANCE

Thank you for choosing our product.
Further technical details relating 
to this device are available at 
www.caleffi.com - www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
code 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
code 215015 / 215015 BLK

Warnings 
The following instructions must be read and understood before 
installing and maintaining the product. The  symbol means:

CAUTION! FAILURE TO FOLLOW THESE INSTRUCTIONS COULD 
RESULT IN A SAFETY HAZARD!

Safety 
The Gateway must be installed, commissioned and maintained 
in accordance with national regulations and/or relevant local 
requirements. If the Gateway is not installed, commissioned and 
maintained correctly in accordance with the instructions provided 
in this manual, on the CALEFFI CODE® website and in the CALEFFI 
CODE® app wizard, then it may not work properly and may endanger 
the user. The Gateway is designed for use inside the home. The 
Gateway is not designed for use by persons of reduced mental, 
physical or sensory capacity (including children) or persons lacking 
experience, unless they are supervised or instructed in use of the 
Gateway by a person responsible for their personal safety. Any 
use of the Gateway other than its intended use is prohibited. Any 
coupling of the Gateway with other system components must be 
made while taking the operational characteristics of both units 
into consideration. An incorrect coupling could compromise the 
operation of the Gateway and/or system.

Maintenance
Cleaning: clean the device using a dry cloth, without detergents.

Caution 
Risk of electric shock. Live parts; do not open. The Gateway must 
not be exposed to dripping water or humidity, direct sunlight, 
the weather, heat sources or high intensity electromagnetic fields. 
Use suitable automatic protective devices in accordance with 
the electrical specifications of the zone in which the Gateway is 
installed and in compliance with current legislation. The system 
is compatible with central or independent heating systems, with 
radiators, in conjunction with Caleffi thermostatic or convertible 
valves. The system can be installed on thermostatic valves from 
other manufacturers using the relevant adapters (details available 
on the CALEFFI CODE® website). The system can also be applied 
in systems with radiant panels, but only for heating management. 
Other types of system, such as fan-coil systems, are excluded.

Important notice for correct disposal of 
the product
At the end of its working life, the product must not be disposed of 
as urban waste. It must be taken to a special differentiated waste 
collection centres set up by local authorities or to dealers providing 
this service. Disposing of electric or electronic equipment separately 
avoids possible negative consequences for the environment 
and health deriving from inappropriate disposal and enables the 
constituent materials to be recovered to obtain significant savings 
in energy and resources. As a reminder of the need to dispose of 
electric and electronic equipment separately, the product is marked 
with a crossed-out wheeled dustbin.
 

LEAVE THIS MANUAL AS A REFERENCE GUIDE FOR THE USER

DISPOSE OF THE PRODUCT IN COMPLIANCE WITH CURRENT 
LEGISLATION

Function 
The Gateway manages the temperature in different rooms by 
controlling the Comfort Control electronic control heads installed 
on the valves on each radiator. Programming takes place directly via 
the CALEFFI CODE® app, with the option of managing the comfort-
set back cycles. The actual temperature is measured by the sensors 
positioned in the room and/or integrated in the control heads. 
Depending on the temperature parameters set and the comfort or 
set back cycles, the Gateway sends a modulating opening or closing 
signal to the actuators and turns the boiler on and off. The actuators 
are controlled by means of radio wave transmission. 
Gateway Pro Code 215015/215015 BLK makes it possible to use the 
system even when the private Wi-Fi internet service is not available, 
as it is equipped with a built-in modem with specific Micro SIM 
slot. NOTE: the Micro SIM used must conform to the GSM standard 
11.12 phase 2+. It must have a data contract enabled (minimum 
monthly data traffic 500 MB for each Gateway) with pay-as-you-go 
or subscription and all superfluous services should be disabled, for 
example the telephone answering service and the PIN code (to 
disable the PIN insert the SIM into a tablet or smartphone). System 
configuration and management take place exclusively via the 
CALEFFI CODE® app for smartphones and tablets (Android® and iOS®) 
when the internet is available and a Bluetooth® connection enabled. 
Full system operation is guaranteed with a consistent and reliable 
internet connection, but in exceptional cases it is nevertheless 
possible to perform initial system configuration or operate the 
system - even without the internet - in emergency conditions for 
short periods of time. In these cases, connection to the internet 
should be restored as soon as possible, as the system is defined 
as connected when the Gateway is connected to a stable internet 
service. Communication between devices and the gateway takes 
place via radio waves; it is therefore important that the Gateway is 
installed in a central area of the home while taking account of the 
need for a strong internet signal to allow communication with the 
CALEFFI CODE® app and the “Caleffi Connect” cloud. Connection 
facility: OpenTherm (code 215100/215100 BLK and 215015/215015 
BLK) and MODBUS-RTU (only for code 215015/215015 BLK).

Technical specifications
Radio communication:  RF 868 MHz
Connections Wi-Fi 802.11 b/g/n
 Wi-Fi frequency range (2.412–2.484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Radio frequency (code 215015/215015 BLK): 2G Bands : B3, B8
 3G Bands: B1, B3, B8
 4G Bands: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Operation:  via CALEFFI CODE® APP
Weekly programming
Time bands that can be set: 8 per day
Zones that can be set: up to 64
Compatible with GSM SIM conforming to GSM standard 11.12 
phase 2+ (all SIMs except the USIM). 
SIM not included. 
Make sure a contract is in place with minimum monthly data traffic 
of 500 MB for each Gateway in the home.
Electric supply: through USB type C power supply unit, 5 V ---–, 2A (fig.B)
Cable length: 1,5 m
Input 100–240 V 0,5A 50–60 Hz, output 5V, 2A (EN/IEC 61558-2-16)
Maximum auxiliary microswitch contact rating 
for heating demand:  max. 24V (DC), 1 A
NB: the voltage on the contacts must be supplied from circuits 
isolated from the mains with insulation no lower than that between 
the primary and secondary circuits of a safety transformer that 
complies with IEC 61558-2-6 or equivalent.
RS485 cable length (PRO version only): 1.5 m
Colour:  white RAL 9003 (code 215100 and 215015)
 black RAL 9005 (code 215100 BLK and 215015 BLK)
Protection class:  IP 30
Power consumption:  0.6 W (0.1 W in stand-by)
Ambient temperature:  0–40 °C 
Storage temperature:  10–25 °C 
ERP energy rating Reg. EU 811/2013:
- in proportional mode - boiler ON-OFF: ERP Class IV 2 %
- in multi-sensor and modulating boiler control mode:
 ERP Class VIII 5 %
Dimensions:  114.6 x 128.7 x 63.4 mm

Gateway installation
CAUTION: before proceeding with installation, it is important to 
check for any product updates by powering it up and connecting 
it to a stable internet service. Use the CALEFFI CODE® app to 
install the product and perform any updates. We recommend the 
Gateway is positioned in a central area of the home to optimise its 
radio wave signal distribution with electronic commands and any 
sensors present. N.B.: the radio signal range may vary according to 
the building structure; coverage of the entire home is therefore not 
guaranteed with a single Gateway. Several Gateways may need to 
be installed for a single residence. The device must be installed away 
from sources of heat, power cables or strong electromagnetic fields. 
It should not be positioned inside electrical cabinets or inside boxes 
or any furniture containing metal elements.
The Gateway has the following (Fig. A):
1 - Boiler contact / OpenTherm connection
2 - Modbus connection (only for version code 215015/215015 BLK)
3 - Slot for micro SIM (only for version code 215015/215015 BLK)
4 - USB C socket
5 - Ethernet port

Once wiring is complete, close it with the corresponding rip-stop 
cover (Fig. B)
 
For the remaining installation and operation procedures, use one of 
the following options:
• Install the CALEFFI CODE® app via the App Store or Google Play 

and follow the procedure.
• Follow the online wizard on the Caleffi website: 

code.caleffi.com

Unpairing and uninstalling the 
Gateway
To unpair and uninstall the Gateway from a specific user so that it no 
longer appears in the application, proceed as follows:
• do not switch off the Gateway power supply
• use the app, logging in with the relevant user and first uninstall 

the devices
• then delete the zones created
• finally, unpair and uninstall the Gateway using the specific 

“Uninstall Gateway” function, then wait for the procedure to end.
CAUTION: do not shut off the Gateway power supply during this 
phase! This procedure is defined as complete when the Gateway 
can no longer be seen on the app; you should now disconnect the 
Gateway power so that it can be installed properly in future.

Application diagrams
Fig. C - Regulation in a centralised system with riser columns plus  
 Gateway
Fig. D -  Local regulation in an independent system with Gateway
Fig. E - Local regulation in an independent system with Gateway  
 Pro plus built-in modem
 (in the absence of a private Wi-Fi network)
Fig. F -  Local regulation in an independent system with Gateway  
 and boiler management via Sensor Pro code 215002/ 
 215002 BLK 
Fig. G -  Local regulation in a radiant panel system for HEATING ONLY  
 with Gateway and Sensor Pro code 215002 / 215002 BLK

INSTALLATION, INBETRIEBNAHME UND 
WARTUNG

Wir bedanken uns, dass Sie sich für unser 
Produkt entschieden haben.
Weitere technische Details zu 
diesem Gerät finden Sie unter: 
www.caleffi.com - www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
Art. Nr. 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
Art. Nr. 215015 / 215015 BLK

Hinweise 
Die folgenden Hinweise müssen vor Installation und Wartung der 
Armatur gelesen und verstanden worden sein. Das Symbol  
bedeutet:

ACHTUNG! EINE MISSACHTUNG DIESER HINWEISE KANN ZU 
GEFAHRENSITUATIONEN FÜHREN!

Sicherheit 
Der Gateway muss gemäß den nationalen und/oder lokalen 
einschlägigen Vorschriften installiert, in Betrieb genommen und 
gewartet werden. Falls die Installation, Inbetriebnahme und Wartung 
des Gateways nicht strikt nach den Anweisungen des vorliegenden 
Handbuchs, den Anweisungen auf der Webseite von CALEFFI 
CODE® und gemäß der Anweisungen der App CALEFFI CODE® 
erfolgen, können Funktionsstörungen auftreten, die eine Gefahr 
für den Benutzer darstellen. Das Gateway wurde für den Einsatz 
in Wohnungen entworfen. Das Gateway darf nicht von Personen 
(einschließlich Kindern) verwendet werden, die geistig, körperlich 
bzw. sensorisch behindert sind oder keine bzw. wenig Erfahrung 
im Umgang damit haben. Ausnahmen sind, sie werden von einer 
für ihre Sicherheit verantwortlichen Person begleitet oder in die 
Nutzung des Gateways eingewiesen. Ein bestimmungsfremder 
Gebrauch des Gateways ist verboten. Bei einer eventuellen 
Kombination des Gateways mit anderen Anlagenkomponenten 
müssen die Betriebsmerkmale beider Vorrichtungen berücksichtigt 
werden. Eine falsche Kombination könnte die Funktionstüchtigkeit 
des Gateways und/oder der Anlage beeinträchtigen.

Wartung
Reinigung: reinigen Sie das Gerät mit einem trockenen Tuch ohne 
Reinigungsmittel.

Achtung 
Stromschlaggefahr. Spannungsunterstehende Teile, nicht öffnen. 
Das Gateway darf weder Tropfwasser noch Feuchtigkeit, direktem 
Sonnenlicht, Witterungseinflüssen, Wärmequellen oder starken 
elektromagnetischen Feldern ausgesetzt werden. Geeignete 
automatische Schutzschalter verwenden, abhängig von den 
elektrischen Kenndaten des Installationsbereichs des Gateways und den 
einschlägigen Vorschriften. Das System ist kompatibel mit zentralisierten 
oder autonomen Heizsystemen, mit Heizkörpern, in Kombination mit 
Thermostat- oder Thermostatventilen von Caleffi. Es ist möglich, das 
System mit den entsprechenden Adaptern auf Thermostatventilen 
anderer Hersteller zu installieren (Details auf der CALEFFI CODE® 
Website). Das System ist auch in Anlagen mit Flächenheizungen 
anwendbar, jedoch nur für die Steuerung der Heizungsanlage. Andere 
Arten von Installationen, wie z.B. Fan Coil Systeme, sind ausgeschlossen.

Hinweise für die korrekte Entsorgung 
des Produkts
Am Ende seiner Lebensdauer darf das Produkt nicht zusammen mit 
dem Hausmüll entsorgt werden. Es kann bei den entsprechenden 
Sammelstellen, die von den lokalen Behörden eingerichtet wurden, 
oder bei Einzelhändlern, die diese Dienstleistung anbieten, 
abgegeben werden. Die getrennte Entsorgung eines Elektro- 
oder Elektronikgeräts vermeidet mögliche negative Folgen für die 
Umwelt und die Gesundheit, die sich aus einer unsachgemäßen 
Entsorgung ergeben können, und ermöglicht die Rückgewinnung 
der Materialien, aus denen es besteht, um eine erhebliche Energie- 
und Ressourceneinsparung zu erzielen. Um die Verpflichtung zur 
getrennten Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten zu 
unterstreichen, ist das Produkt mit der durchgestrichenen Mülltonne 
auf Rädern gekennzeichnet.
 

DIESE ANLEITUNG IST DEM BENUTZER AUSZUHÄNDIGEN

DEN GELTENDEN VORSCHRIFTEN ENTSPRECHEND 
ENTSORGEN

Funktion 
Das Gateway verwaltet die Temperatur der verschiedenen Räume durch 
Steuerung der auf den Ventilen der einzelnen Heizkörper installierten 
elektronischen Comfort Control Ansteuerungen. Die Programmierung 
erfolgt direkt mittels App CALEFFI CODE® und bietet die Möglichkeit, die 
Komfort-Dämpfungs-Zyklen zu verwalten. Die tatsächliche Temperatur 
wird von den Raumfühlern oder von den in den Thermostatköpfen 
integrierten Fühlern erfasst. Abhängig von den eingestellten 
Temperaturparametern und Komfort- oder Energiesparmodus-Zyklen 
sendet das Gateway das modulierende Öffnungs- oder Schließsignal 
an die Stellantriebe zur Ein-/Ausschaltung des Kessels. Die Stellantriebe 
werden über Funk gesteuert. 
Das Gateway Pro Art.Nr. 215015/215015 BLK ermöglicht es, das System 
auch in Abwesenheit des privaten Wi-Fi-Internetnetzes zu nutzen, da 
es mit einem integrierten Modem mit einem speziellen Micro-SIM-Fach 
ausgestattet ist. ANMERKUNG: Die benutzte Mikro-SIM-Karte muss die 
Anforderungen des Standards GSM 11.12 Phase 2+ erfüllen. Es muss 
ein Datenvertrag aktiviert werden (monatliches Datenvolumen 
von mindestens 500 MB für jedes Gateway) mit Prepaid-Karte oder 
Abonnement und alle nicht benötigten Dienste wie Voicemail 
und PIN-Code müssen deaktiviert sein (zum Deaktivieren der PIN 
legen die SIM-Karte in ein Tablet oder Smartphone legen). Die 
Konfiguration und Verwaltung des Systems erfolgt ausschließlich 
über die CALEFFI CODE® App für Smartphones und Tablets 
(Android® und iOS®) mit verfügbarem Internet-Netzwerk und aktiver 
Bluetooth®-Verbindung. Die vollständige Funktion des Systems 
wird durch die Verwendung eines immer vorhandenen und 
stabilen Internet-Netzwerks gewährleistet, aber ausnahmsweise 
ist es möglich, die Erstkonfiguration des Systems oder ein 
Notfallmanagement auch bei kurzzeitiger Abwesenheit des Internet-
Netzwerks durchzuführen. In diesen Fällen muss die Verbindung 
zum Netzwerk so schnell wie möglich wieder hergestellt werden, da 
das System als verbunden gilt, wenn das Gateway mit einem stabilen 
Internet-Netzwerk verbunden ist. Die Kommunikation zwischen den 
Geräten und dem Gateway erfolgt über Funkwellen. Daher ist es 
wichtig, dass das Gateway in einem zentralen Bereich des Hauses 
installiert wird, wobei zu beachten ist, dass ein gutes Internetsignal 
für die Kommunikation mit der CALEFFI CODE® App und der 
„Caleffi Connect“ Cloud erforderlich ist. Konnektivitätsvorrüstung 
OpenTherm (Art.Nr. 215100/215100 BLK und 215015/215015 BLK) 
und MODBUS-RTU (nur für Art.Nr. 215015/215015 BLK). 

Technische Eigenschaften
Funkübertragung:  RF 868 MHz
Konnektivität: WiFi 802.11 b/g/n
 WiFi frequency range (2.412 ÷ 2.484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Radiofrequenz (Art. Nr. 215015/215015 BLK): 2G Bands : B3, B8
 3G Bands: B1, B3, B8
 4G Bands: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Betrieb:  Über APP CALEFFI CODE®
Wochenprogrammierung
Einstellbare Schaltzeiten: 8 pro Tag
Einstellbare Zonen: bis zu 64
Vorbereitung für SIM-Karte SIM GSM gemäß GSM-Standard 11.12 
Phase 2+ (Alle SIM-Karten außer USIM). 
SIM-Karte nicht inbegriffen. 
Für jeden Gateway der Wohnung einen Vertrag mit einem 
monatlichen Mindestdatenverkehr von 500 MB abschließen.
Stromversorgung:  Mittels Netzteil USB Typ C, 5 V ---–, 2 A (Abb. B) 
Kabellänge: 1,5 m
Eingang 100-240 V 0,5A 50-60 Hz, Ausgang 5V, 2A (EN/IEC 61558-2-16)
Maximale Schaltleistung Hilfskontakt 
bei Wärmeanforderung:  max. 24 V (DC) 1A
N.B.: Die Spannung an den Kontakten muss von Stromkreisen 
kommen, die durch eine Isolierung nicht geringer als die zwischen 
Primär- und Sekundärkreis eines Sicherheitstransformators gemäß 
IEC 61558-2-6 oder gleichwertig vom Netz isoliert sind.
Kabellänge RS485 (nur für Version PRO): 1,5 m
Farbe:  Weiß RAL 9003 (Art. Nr. 215100 und 215015)
 Schwarz RAL 9005 (Art. Nr. 215100 BLK und 215015 BLK)
Schutzart:  IP 30
Verbrauch:  0,6 W (0,1 W im Standby-Betrieb)
Umgebungstemperatur:  0÷40 °C 
Lagertemperatur:  10÷25 °C 
Energieklasse ERP Reg. EU 811/2013:
- im proportional modus - Kessel ON-OFF: ERP Class IV 2 %
- Im Mehrfachfühler-Modus und modulierender Kontrolle des   
  Kessels: ERP Class VIII 5 %
Dimensionen:  114,6 x 128,7 x 63,4 mm

Installation des Gateways
ACHTUNG: Vor der weiteren Installation sollte geprüft werden, ob 
eventuelle Produktaktualisierungen verfügbar sind; hierzu muss das 
Produkt an ein stabiles Internet-Netzwerk angeschlossen werden. 
Für die Installierung und eventuelle Aktualisierung die App CALEFFI 
CODE® benutzen. Das Gateway möglichst zentral in der Wohnung 
positionieren, damit das Funkwellensignal mit den elektronischen 
Steuerungen und eventuell vorhandenen Sensoren optimal verteilt 
wird. Merke: Die Weite des verfügbaren Funksignals kann je nach 
Gebäudestruktur variieren, daher ist die Abdeckung des gesamten 
Hauses mit einem einzigen Gateway nicht immer gewährleistet. Für 
eine einzelne Wohnung sollten möglicherweise mehrere Gateways 
installiert werden. Das Gerät muss von Wärmequellen, Stromkabeln 
oder starken elektromagnetischen Feldern entfernt, installiert 
werden. Es darf nicht in elektrischen Schalttafeln oder in Kisten und 
Möbeln mit Metallteilen platziert werden.
Auf dem Gateway befinden sich (Abb. A):
1 - Kesselkontakt / OpenTherm-Verbindung
2 - Modbus-Verbindung (nur für Version mit Art. Nr. 215015/215015 BLK)
3 -  Slot für MikroSIM-Karte (nur für die Version mit Art. Nr. 

215015/215015 BLK)
4 - Steckbuchse USB C
5 - Ethernet-Port

Nach der Verkabelung, mit der entsprechenden reißfesten Klappe 
schließen (Abb. B)
 
Für die übrigen Installations- und Betriebsverfahren, stehen folgende 
Optionen zur Wahl:
• Die App CALEFFI CODE® aus dem App Store oder von Google Play 

herunterladen und zur Installierung der Prozedur folgen.
• Prozedur des Online-Assistenten auf der Caleffi-Website: 

code.caleffi.com

Sensor trennen und Gateway 
deinstallieren
Um das Gateway von einem bestimmten Verbraucher zu trennen 
oder zu deinstallieren und es nicht mehr in der App anzuzeigen, sind 
die folgenden Schritte auszuführen:
• Das Gateway nicht von der Stromversorgung trennen
• Mit dem entsprechenden Verbraucher über die App zugreifen 

und zuerst die Geräte deinstallieren
• Danach die gebildeten Zonen löschen
• Abschließend das Gateway mit der Funktion „Gateway 

deinstallieren“ trennen und deinstallieren und das Ende des 
Vorgangs abwarten.

ACHTUNG: Die Stromversorgung während dieser Phase nicht 
unterbrechen. Dieser Vorgang gilt als abgeschlossen, wenn das 
Gateway nicht mehr von der App aus angezeigt werden kann und 
es nun erforderlich ist, das Gateway für eine korrekte zukünftige 
Installation zu trennen.

Anwendungsdiagramme
Abb. C  Einstellung in einer zentralgesteuerten Anlage mit Gateway- 
 Säulen
Abb. D Einstellung der Lokale in eigenständiger Anlage mit  
 Gateway
Abb. E - Raumsteuerung im Stand-Alone-System mit Gateway Pro  
 mit integriertem Modem (in Abwesenheit eines privaten  
 WiFi-Netzwerks)
Abb. F- Einstellung der Lokale in eigenständiger Anlage mit  
 Gateway und Verwaltung des Kessels mittels Sensor Pro  
 Art. Nr. 215002/215002 BLK  
Abb. G - Regelung in Räumen mit Fußbodenheizungsanlage NUR  
 HEIZUNGSANLAGE mit Gateway und Sensor Pro Art.Nr.   
 215002 / 215002 BLK

INSTRUCTIONS POUR L'INSTALLATION, 
LA MISE EN SERVICE ET L'ENTRETIEN

Nous vous remercions de l'intérêt que 
vous portez à nos produits.
Pour plus d’informations techniques sur 
ce dispositif, veuillez consulter le site 
www.caleffi.com - www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
code 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
code 215015 / 215015 BLK

Avertissements 
S'assurer d'avoir lu et compris les instructions suivantes avant de 
procéder à l'installation et à l'entretien du dispositif. Le symbole 

 signifie :

ATTENTION  ! LE NON-RESPECT DE CES CONSIGNES PEUT 
ENTRAÎNER UNE MISE EN DANGER !

Sécurité 
Le Gateway doit être installé, mis en service et entretenu 
conformément aux règlements nationaux et/ou aux normes 
locales. Si le Gateway n'est pas installé, mis en service et entretenu 
correctement selon les instructions fournies dans ce manuel, sur 
le site Internet CALEFFI CODE® et dans la procédure indiquée sur 
l’App CALEFFI CODE®, il risque de ne pas fonctionner correctement 
et de mettre l’utilisateur en danger. Le Gateway est conçu pour 
être utilisé à l’intérieur du logement. Le Gateway n'est pas conçu 
pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant de 
faibles capacités mentales, physiques ou sensorielles, ou démunies 
d'expérience, à moins qu'elles ne soient surveillées ou formées 
à l'utilisation du Gateway par une personne responsable de leur 
sécurité. Il est interdit d'utiliser le Gateway dans un but différent de 
celui pour lequel il a été conçu. L’association éventuelle du Gateway 
avec d’autres composants de l’installation doit être effectuée en 
tenant compte des caractéristiques de fonctionnement de chaque 
élément. Une association erronée pourrait compromettre le 
fonctionnement du Gateway et/ou de l'installation.

Entretien
Nettoyage : nettoyer le dispositif à l’aide d’un chiffon sec, sans 
produit détergent.

Attention 
Risque de choc électrique. Composants sous tension, ne pas ouvrir. Le 
Gateway ne doit pas être exposé à des égouttements ou à l’humidité, 
aux rayons du soleil, aux intempéries, à des sources de chaleur ou 
à des champs électromagnétiques de forte intensité. Utiliser des 
dispositifs automatiques de protection appropriés, en fonction des 
caractéristiques électriques de la zone où est installé le Gateway et 
conformément aux normes en vigueur. Le système est compatible 
avec des installations de chauffage centralisées ou autonomes, 
à radiateurs, en association à des robinets thermostatiques ou 
thermostatisables Caleffi. Il est possible d’installer le système sur 
des robinets thermostatiques d’une autre marque en utilisant les 
adaptateurs correspondants (informations détaillées sur le site 
Internet CALEFFI CODE®). Le système est également compatible 
avec des installations à panneaux rayonnants, mais uniquement pour 
commander le chauffage. Tous les autres types d’installation sont 
exclus, comme, par exemple, les installations à ventilo-convecteurs.

Consignes pour une élimination correcte 
du produit
À la fin de sa vie utile, le produit ne doit pas être éliminé avec les 
déchets urbains. Il peut être remis aux centres de tri sélectif prévus 
par les organismes locaux ou au revendeurs qui fournissent ce 
service. Éliminer séparément un appareil électrique ou électronique 
permet d’éviter de possibles conséquences négatives pour 
l’environnement et pour la santé dues à une élimination inadéquate 
et permet de recycler les matériaux dont il est composé afin 
d’obtenir une économie importante d’énergie et de ressources. Pour 
souligner l’obligation d’éliminer séparément les appareils électriques 
et électroniques, le symbole de la poubelle sur roues barrée est 
apposé sur le produit.
 

LAISSER CE MANUEL À DISPOSITION DE L'UTILISATEUR

METTRE AU REBUT CONFORMÉMENT AUX NORMES EN 
VIGUEUR

Fonction 
Le Gateway gère la température des différentes pièces en contrôlant 
les têtes électroniques Comfort Control installées sur les robinets de 
chaque radiateur. La programmation se fait directement à l’aide 
de l’appli CALEFFI CODE® avec la possibilité de gérer les cycles de 
confort/réduit. La température réelle est mesurée par des capteurs 
installés dans les pièces ou incorporés aux têtes électroniques. 
En fonction des paramètres réglés de température et des cycles 
de confort ou de réduit, le Gateway envoie le signal, modulant, 
d’ouverture ou de fermeture aux actionneurs et les commandes 
d’allumage/extinction de la chaudière. La gestion des actionneurs 
se déroule par transmission à ondes radio. 
Le Gateway Pro Code 215015/215015 BLK permet d’utiliser le 
système même en l’absence du réseau Internet Wi-Fi privé, puisqu’il 
est doté d’un modem intégré avec logement spécifique Micro SIM. 
REMARQUE : la Micro SIM utilisée doit être conforme au standard 
GSM 11.12 phase 2+. Son contrat de données doit être validé pour 
un trafic mensuel de données d’au moins 500 Mo pour chaque 
Gateway, rechargeable ou sur abonnement, avec désactivation 
de tous les services non nécessaires, par exemple le répondeur 
téléphonique et le code PIN (pour désactiver le PIN, introduire la 
SIM dans une tablette ou un smartphone). La configuration et la 
gestion du système passent exclusivement à travers l’appli CALEFFI 
CODE® pour smartphone et tablette (Android® et iOS®) avec Internet 
disponible et connexion Bluetooth® activée. Le système ne peut 
fonctionner qu’à travers l’utilisation d’un réseau Internet toujours 
présent et stable mais, exceptionnellement et pour de courtes 
périodes, il est possible d’effectuer la configuration initiale du 
système ou une gestion d’urgence en l’absence d’un réseau Internet. 
Dans ce cas, il sera nécessaire de rétablir la connexion au réseau le 
plus rapidement possible car le système ne sera considéré comme 
connecté que lorsque le Gateway sera branché sur un réseau Internet 
stable. Les dispositifs et le gateway communiquent entre eux par 
ondes radio, raison pour laquelle il faut installer le Gateway dans un 
point central du logement en s’assurant que le signal Internet est 
assez puissant pour garantir la communication avec l’appli CALEFFI 
CODE® et le cloud « Caleffi Connect ». Prédisposition connectivité 
: OpenTherm (code 215100/215100 BLK et 215015/215015 BLK) et 
MODBUS-RTU (uniquement pour code 215015/215015 BLK).

Caractéristiques techniques
Communication radio :  RF 868 MHz
Connectivité : WiFi 802.11 b/g/n
 WiFi frequency range (2.412 à 2.484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Fréquence radio (code 215015/215015 BLK) : Bande 2G : B3, B8
 Bande 3G : B1, B3, B8
 Bande 4G : B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Fonctionnement :  à l’aide de l’APP CALEFFI CODE®
Programmation hebdomadaire
Plages horaires configurables : 8 journalières
Zones configurables : jusqu’à 64
Prédisposition pour SIM GSM conforme au standard GSM 11.12 
phase 2+ (toutes les SIM sauf les USIM). 
SIM non incluse. 
Prévoir un contrat supportant un trafic mensuel de données de 500 
Mo pour chaque Gateway présent dans l’habitation.
Alimentation :  via l’alimentation USB type C, 5 V ---–, 2 A (fig.B) 
Longueur du câble : 1,5 m
Entrée 100-240 V 0,5 A 50-60 Hz, sortie 5 V, 2 A (EN/IEC 61558-2-16)
Intensité maximum du contact auxiliaire 
pour demande chauffage :  max. 24 V(cc), 1 A
NB : la tension sur les contacts doit provenir de circuits isolés du 
réseau d’alimentation à travers une isolation non inférieure à celle qui 
existe entre les circuits primaire et secondaire d’un transformateur 
de sécurité conforme à IEC 61558-2-6 ou à une norme équivalente.
Longueur du câble RS485 (uniquement pour la version PRO) : 1,5 m
Couleur :  blanc RAL 9003 (code 215100 et 215015)
 noir RAL 9005 (code 215100 BLK et 215015 BLK)
Indice de protection :  IP 30
Consommation :  0,6 W (0,1 W en stand by)
Température ambiante :  0÷40 °C 
Température de stockage :  10÷25 °C 
Classe énergétique ERP Règl. EU 811/2013 :
- en mode proportionnel - chaudière ON-OFF :
 ERP Classe IV 2 %
- en mode multi capteur et contrôle modulant de la chaudière :
 ERP Classe VIII 5 %
Dimensions  114,6 x 128,7 x 63,4 mm

Installation du Gateway
ATTENTION : avant de procéder à l’installation, vérifier la présence 
de mises à jour en branchant l’appareil et en le connectant à 
un réseau Internet stable. Utiliser l’appli CALEFFI CODE® pour 
procéder à l’installation et effectuer éventuellement les mises à 
jour. Il est conseillé d’installer le Gateway dans une position centrale 
du logement afin d’optimiser la distribution du signal à ondes 
radio par rapport aux commandes électroniques et aux capteurs 
éventuellement présents. N.B. : l’ampleur du signal radio disponible 
peut varier en fonction de la structure de l’immeuble. Il est donc 
possible qu’un seul Gateway ne suffise pas à garantir la fiabilité du 
signal dans chaque pièce. Il pourrait s’avérer nécessaire d’installer 
plusieurs Gateway dans un logement. Le dispositif doit être installé 
loin d’une source de chaleur, de câbles de puissance ou de champs 
électromagnétiques à haute intensité. Ne pas l’installer à l’intérieur 
de boîtiers électriques, de caisses ou de meubles pouvant contenir 
des parties métalliques.
Le Gateway possède (fig. A) :
1 - Contact chaudière/connexion OpenTherm
2 -  Connexion Modbus (seulement pour version code 

215015/215015 BLK)
3 -  Fente pour carte micro SIM (seulement pour version code 

215015/215015 BLK)
4 - Prise USB C
5 - Port Ethernet

Une fois le câblage terminé, fermer avec le cache anti-arrachement 
prévue (Fig. B)
 
Pour le reste des procédures d’installation et de fonctionnement, 
utiliser une des options suivantes :
• Installer l’appli CALEFFI CODE® disponible dans App Store ou 

Google Play et suivre la procédure.
• Suivre la procédure guidée en ligne sur le site Web Caleffi : 

code.caleffi.com

Dissocier et désinstaller le Gateway
Pour dissocier et désinstaller le Gateway d’un compte utilisateur et 
ne plus l’afficher dans l’application, procéder de la façon suivante :
• ne pas débrancher le Gateway
• utiliser l’appli à travers l’appareil qu’elle doit desservir et 

désinstaller les dispositifs
• éliminer ensuite les zones créées
• après quoi, dissocier et désinstaller le Gateway à travers la 

fonction « Désinstaller Gateway » puis attendre que l’opération 
soit terminée.

ATTENTION : ne pas débrancher le Gateway durant cette phase 
! Cette procédure sera terminée au moment où le Gateway 
n’apparaîtra plus sur l’appli. Débrancher le Gateway pour pouvoir le 
réinstaller correctement à l’avenir.

Schémas d’application
Fig. C -  Réglage sur une installation centralisée à colonnes montantes  
 avec Gateway
Fig. D -  Réglage locaux sur une installation autonome avec  
 Gateway
Fig. E - Réglage locaux sur une installation autonome avec  
 Gateway Pro avec modem intégré (en l’absence de réseau  
 Wi-Fi privé)
Fig. F -  Réglage locaux sur une installation autonome avec Gateway  
 et gestion de la chaudière via Sensor Pro code 215002/  
 215002 BLK  
Fig. G -  Réglage locaux sur une installation de plancher chauffant  
 en mode CHAUFFAGE SEUL avec Gateway et Sensor Pro  
 code 215002 / 215002 BLK

ESPAÑOL NEDERLANDS

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN, 
PUESTA EN MARCHA Y MANTENIMIENTO
Gracias por escoger un producto de 
nuestra marca.
Encontrará más información sobre 
este dispositivo en el sitio web 
www.caleffi.com - www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
cód. 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
cód. 215015 / 215015 BLK

Advertencias 
Antes de realizar la instalación y el mantenimiento del producto, 
es indispensable leer y comprender las siguientes instrucciones. 
El símbolo  significa:

¡ATENCIÓN! EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS INSTRUCCIONES 
PUEDE SER PELIGROSO.

Seguridad 
La instalación, la puesta en marcha y el mantenimiento del Gateway 
deben realizarse en conformidad con las reglamentaciones 
pertinentes. Si la instalación, la puesta en marcha o el mantenimiento 
no se realizan de acuerdo con lo indicado en este manual, en la web 
CALEFFI CODE® y en el procedimiento guiado de la App CALEFFI 
CODE®, el Gateway puede no funcionar correctamente y poner 
al usuario en peligro. El Gateway está diseñado para utilizarse en 
el interior de una vivienda. El Gateway no está diseñado para ser 
utilizado por niños ni por personas con capacidades mentales, físicas 
o sensoriales reducidas, o que no cuenten con la debida experiencia, 
salvo que estén supervisadas o instruidas específicamente por un 
adulto que se haga responsable de su seguridad. Se prohíbe utilizar 
el Gateway para fines distintos al indicado. Si el Gateway se combina 
con algún otro componente de la instalación, es imprescindible 
tener en cuenta las características de funcionamiento de ambos. 
Una combinación incorrecta puede perjudicar el funcionamiento 
del Gateway o de la propia instalación.

Mantenimiento
Limpieza: limpie el dispositivo utilizando un paño seco, sin 
detergentes.

Atención 
Riesgo de descarga eléctrica. Partes en tensión, no abrir. El Gateway 
no debe exponerse a goteos o humedad, a la luz solar directa, a la 
intemperie, a fuentes de calor ni a campos electromagnéticos de 
elevada intensidad. Utilice interruptores automáticos adecuados, de 
acuerdo con las características eléctricas de la zona de instalación 
y la normativa vigente. El sistema es compatible con instalaciones 
de calefacción centralizadas o autónomas, de radiadores, en 
combinación con válvulas termostáticas o termostatizables Caleffi. El 
sistema se puede instalar en válvulas termostáticas de otras marcas 
mediante los adaptadores correspondientes (más información en 
el sitio web CALEFFI CODE®). El sistema se puede usar también 
en instalaciones de suelo radiante, pero solo para controlar la 
calefacción. Se excluyen otros tipos de instalación, como los fan coil.

Normas para desechar correctamente el 
producto
Al final de su vida útil, el producto no se debe desechar junto con 
los residuos urbanos. Llévelo a un centro autorizado de recogida 
diferenciada o al comercio donde lo ha adquirido, si presta este 
servicio. Desechar por separado un aparato eléctrico o electrónico 
permite evitar consecuencias negativas para la salud y para el 
medioambiente derivadas de una eliminación incorrecta, así como 
recuperar los distintos componentes con un importante ahorro de 
energía y de recursos. Para destacar la obligación de desechar por 
separado los aparatos eléctricos y electrónicos, el producto lleva el 
símbolo del contenedor tachado.
 

ENTREGAR ESTE MANUAL AL USUARIO

DESECHAR SEGÚN LA NORMATIVA LOCAL

Función 
El Gateway regula la temperatura de las distintas habitaciones 
mediante los cabezales electrónicos Comfort Control instalados 
en las válvulas de los elementos calefactores. La programación 
se realiza directamente con la aplicación CALEFFI CODE® siendo 
posible gestionar los ciclos de confort-atenuación. La temperatura 
real se mide con sensores ubicados en el ambiente o integrados 
en los cabezales. En función de las temperaturas de consigna y 
de los ciclos de confort o atenuación, el Gateway envía una señal 
modulante de apertura o cierre a los cabezales y los mandos de 
encendido y apagado de la caldera. Los cabezales se controlan 
mediante transmisión por ondas de radio. 
El Gateway Pro cód. 215015/215015 BLK permite utilizar el sistema 
incluso en ausencia de la red wifi privada, porque está dotado de 
un módem integrado con alojamiento para una tarjeta MicroSIM. 
NOTA: la MicroSIM utilizada debe ser conforme a la norma GSM 11.12 
fase 2+. Debe tener un contrato de datos habilitado (tráfico de datos 
mensual de al menos 500 MB para cada Gateway) con prepago o 
contrato y deben deshabilitarse todos los servicios no necesarios 
como, por ejemplo, el contestador automático y el código PIN 
(para deshabilitar el PIN, introduzca la SIM en una tablet o móvil). El 
sistema debe configurarse y gestionarse exclusivamente mediante 
la app CALEFFI CODE® para móvil y tablet (Android® e iOS®) con red 
internet disponible y conexión Bluetooth® activa. El funcionamiento 
completo del sistema requiere una red de internet siempre presente 
y estable, pero excepcionalmente también es posible realizar la 
configuración inicial del sistema o bien una gestión de emergencia 
en ausencia de una red de internet durante cortos períodos de 
tiempo. En estos casos, es necesario restablecer la conexión a 
la red lo antes posible, ya que el sistema se considera conectado 
cuando el Gateway está conectado a una red de internet estable. La 
comunicación entre los dispositivos y el gateway se realiza mediante 
ondas de radio, por lo que es importante que el Gateway se instale 
en un punto central de la vivienda, teniendo en cuenta también 
la necesidad de disponer de una buena señal de red de internet 
que permita la comunicación con la app CALEFFI CODE® y la nube 
“Caleffi Connect”. Configuración de conectividad: OpenTherm (cód. 
215100/215100 BLK y 215015/215015 BLK) y MODBUS-RTU (solo para 
cód. 215015/215015 BLK). 

Características técnicas
Comunicación por radio:  RF 868 MHz
Conectividad: Wifi 802.11 b/g/n
 Campo de frecuencia wifi (2412 ÷ 2484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Frecuencia de radio (cód. 215015/215015 BLK): Bandas 2G: B3/B8
 Bandas 3G: B1/B3/B8
 Bandas 4G: B1/B3/B7/B8/B20/B28A
Operación:  mediante App CALEFFI CODE®
Programación semanal
Franjas horarias programables: 8 para cada día
Zonas programables: hasta 64
Admite tarjeta SIM conforme al estándar GSM 11.12 fase 2+ (todas 
las SIM menos la USIM). 
SIM no incluida. 
Prever un contrato con un tráfico de datos mensual de al menos 500 
MB por cada Gateway presente en la vivienda.
Alimentación:  mediante alimentador USB tipo C, 5 V ---–, 2 A (fig. B) 
Longitud del cable: 1,5 m
Entrada 100-240 V 0,5 A 50-60 Hz, salida 5 V, 2 A (EN/CEI 61558-2-16)
Capacidad máxima del contacto auxiliar 
para demanda de calefacción:  máx. 24 V (DC), 1 A
Nota: la tensión de los contactos debe provenir de circuitos aislados 
de la red de alimentación, con un aislamiento no inferior al existente 
entre los circuitos primario y secundario de un transformador de 
seguridad conforme a CEI 61558-2-6 o equivalente.
Longitud del cable RS 485 (solo versión PRO): 1,5 m
Color:  blanco RAL 9003 (códs. 215100 y 215015)
 negro RAL 9005 (códs. 215100 BLK y 215015 BLK)
Grado de protección:  IP 30
Consumo:  0,6 W (0,1 W en reposo)
Temperatura ambiente:  0÷40 °C 
Temperatura de almacenamiento:  10÷25 °C 
Clasificación energética ERP Regl. EU 811/2013:
- en modo proporcional - caldera ON-OFF: ERP Clase IV 2 %
- en modo multisensor y control modulante de la caldera:
 ERP Clase VIII 5 %
Dimensiones:  114,6 x 128,7 x 63,4 mm

Instalación del Gateway
ATENCIÓN: antes de continuar con la instalación, es importante 
comprobar si hay actualizaciones del producto encendiéndolo y 
conectándolo a una red de internet estable. Utilice la app CALEFFI 
CODE® para realizar la instalación y actualizar el producto si es 
necesario. Se aconseja colocar el Gateway en un punto central de la 
vivienda para optimizar la distribución de la señal de ondas de radio 
con los cabezales electrónicos y los posibles sensores presentes. 
NOTA: la amplitud de la señal de radio disponible puede variar en 
función de la estructura del edificio; por lo tanto, no se garantiza 
la cobertura de toda la vivienda con uno único Gateway. Puede 
ser necesario instalar varios Gateways en una misma vivienda. El 
dispositivo se tiene que instalar lejos de fuentes de calor, cables de 
potencia o campos electromagnéticos de elevada intensidad. No 
debe colocarse dentro de cuadros eléctricos o de cajas o muebles 
que contengan partes metálicas.
El Gateway contiene (fig. A):
1 - Contacto para caldera / conexión OpenTherm
2 - Conexión Modbus (solo versión cód. 215015/215015 BLK)
3 - Ranura para tarjeta MicroSIM 
      (solo versión cód. 215015/215015 BLK)
4 - Conexión USB C
5 - Puerto Ethernet

Una vez realizado el cableado, cierre la tapa de seguridad (fig. B).
 
Para las demás operaciones de instalación y utilización, es posible 
emplear una de las siguientes opciones:
• Instale la app CALEFFI CODE® desde App Store o Google Play y 

siga las instrucciones.
• Realizar el procedimiento guiado online disponible en la página 

web Caleffi: code.caleffi.com

Desemparejamiento y desinstalación 
del Gateway
Para desemparejar y desinstalar el Gateway con respecto a una 
determinada instalación y dejar de visualizarlo en la aplicación, es 
necesario realizar los siguientes pasos:
• no corte la corriente del Gateway
• acceda a la aplicación con el usuario apropiado y, primero, 

desinstale los dispositivos
• luego, elimine las zonas creadas
• por último, desempareje y desinstale el Gateway mediante 

la función “Desinstalar gateway” y espere a que finalice el 
procedimiento.

ATENCIÓN: ¡no corte la corriente del Gateway durante esta fase! 
Este procedimiento se considera completado cuando el Gateway 
deja de visualizarse en la aplicación; ahora, es necesario cortar 
la alimentación del Gateway para poder instalarlo de nuevo 
correctamente en el futuro.

Esquemas de aplicación
Fig. C - Regulación en instalación centralizada de tubos ascendentes  
 con Gateway
Fig. D - Regulación de las habitaciones en sistema autónomo con  
 Gateway
Fig. E - Regulación de las habitaciones en sistema autónomo con  
 Gateway Pro con módem GSM integrado (en ausencia de red  
 wifi privada)
Fig. F Regulación de las habitaciones en sistema autónomo  
 con Gateway y gestión de la caldera mediante Sensor Pro  
 cód. 215002/215002 BLK
Fig. G - Regulación de las habitaciones en instalación de suelo  
 radiante SOLO CALEFACCIÓN con Gateway y Sensor Pro cód.  
 215002 / 215002 BLK

INSTRUCTIES VOOR INSTALLATIE, 
INWERKINGSTELLING EN ONDERHOUD

Bedankt dat u voor ons product hebt 
gekozen.
Verdere technische informatie 
over dit toestel vindt u op onze site  
www.caleffi.com - www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
art. 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
art. 215015 / 215015 BLK

Waarschuwingen 
Deze instructies moeten nauwkeurig worden gelezen voordat het 
toestel wordt geïnstalleerd en er onderhoud aan wordt gepleegd. 
Het symbool  betekent:

LET OP! HET NIET NALEVEN VAN DEZE INSTRUCTIES KAN GEVAAR 
OPLEVEREN!

Veiligheid 
De Gateway moet worden geïnstalleerd, in werking gesteld 
en onderhouden in overeenstemming met de nationale en/of 
plaatselijke voorschriften. Als de Gateway niet correct volgens de 
instructies in deze handleiding, op de website van CALEFFI CODE® 
en in de wizard van de CALEFFI CODE® app wordt geïnstalleerd, in 
werking gesteld en onderhouden, functioneert hij mogelijk niet 
naar behoren en kan de gebruiker in gevaar worden gebracht. De 
Gateway is ontworpen om binnenshuis te worden gebruikt. De 
Gateway is niet ontworpen om te worden gebruikt door personen 
(of kinderen) met beperkte geestelijke, lichamelijke en zintuiglijke 
vermogens of met onvoldoende ervaring, tenzij zij onder toezicht 
staan of instructies voor het gebruik van de Gateway krijgen van 
een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Het is niet 
toegestaan de Gateway voor andere doeleinden te gebruiken dan 
waarvoor het bestemd is. Als de Gateway wordt gecombineerd 
met andere onderdelen van het systeem, moet rekening worden 
gehouden met de werkingskenmerken van beide componenten. 
Een eventuele onjuiste combinatie zou het functioneren van de 
Gateway en/of de installatie kunnen schaden.

Onderhoud
Reiniging: reinig het toestel met een droge doek zonder 
reinigingsmiddelen.

Let op 
Gevaar voor elektrische schokken. Onderdelen onder spanning, niet 
openen. De Gateway mag niet worden blootgesteld aan druppelend 
water of vocht, direct zonlicht, weersinvloeden, warmtebronnen of 
elektromagnetische velden met een hoge intensiteit. Gebruik de 
juiste automatische beveiligingsinrichtingen die geschikt zijn voor 
de elektrische kenmerken van het gebied waar de Gateway wordt 
geïnstalleerd en die voldoen aan de geldende regelgeving. Het systeem 
is compatibel met centrale of autonome verwarmingsinstallaties, met 
radiatoren, in combinatie met thermostaatknoppen of thermostatische 
ventielen van Caleffi. Het systeem kan op thermostaatknoppen van 
andere producenten worden geïnstalleerd met de desbetreffende 
adapters (detail beschikbaar op de website van Caleffi). Het systeem 
kan ook worden toegepast in vloerverwarmingssystemen, maar alleen 
voor het regelen van de verwarming. Andere soorten systemen, zoals 
ventiloconvectorsystemen, zijn uitgesloten.

Waarschuwingen voor het correct 
afvoeren van het product
Aan het einde van zijn nuttig leven mag het product niet samen 
met het gewone huishoudelijke afval worden verwerkt. Het moet 
naar een speciaal centrum voor gescheiden afvalinzameling van 
de gemeente worden gebracht, of naar een verkooppunt dat 
deze service verschaft. Het apart verwerken van een elektrisch of 
elektronisch apparaat voorkomt mogelijke negatieve gevolgen 
voor het milieu en de gezondheid die door een ongeschikte 
verwerking ontstaan en zorgt ervoor dat de materialen waaruit 
het apparaat bestaat, teruggewonnen kunnen worden om een 
aanmerkelijke besparing van energie en grondstoffen te verkrijgen. 
Om op de verplichting tot gescheiden verwerking van elektrische 
en elektronische apparaten te wijzen, is op het product het symbool 
van een doorgekruiste vuilnisbak aangebracht.
 

DEZE HANDLEIDING DIENT ALS NASLAGWERK VOOR DE 
GEBRUIKER

HET PRODUCT VERWIJDEREN IN OVEREENSTEMMING MET 
DE GELDENDE VOORSCHRIFTEN

Functie 
De Gateway beheert de temperatuur van verschillende 
ruimtes middels de besturing van elektronische bedieningen 
Comfort Control die op de ventielen van de afzonderlijke 
verwarmingslichamen zijn geïnstalleerd. De programmering 
wordt direct met de app CALEFFI CODE® uitgevoerd met de 
mogelijkheid om de comfort-verlagingscycli te beheren. De 
werkelijke temperatuur wordt gemeten door sensoren in de 
ruimte of door sensoren die in de bedieningen zijn geïntegreerd. 
Afhankelijk van de ingestelde temperatuurparameters en van de 
comfort- of verlagingscycli, stuurt de Gateway het modulerende 
openings- of sluitingssignaal naar de servomotoren en de in-/
uitschakelbedieningen van de verwarmingsketel. De servomotoren 
worden via radiogolven bestuurd. 
Met de Gateway Pro Art. 215015/215015 BLK kan het systeem ook 
zonder het particuliere wifinetwerk worden gebruikt, dankzij de 
geïntegreerde modem met speciale micro-SIM-sleuf. OPMERKING: 
de gebruikte micro-SIM-kaart moet voldoen aan de GSM-standaard 
11.12 phase 2+. Zorg voor een actief data-abonnement (minimaal 
maandelijks dataverkeer 500 MB voor elke Gateway), met pre-paid of 
met abonnement. Alle niet-noodzakelijke services moeten worden 
uitgeschakeld, zoals bijvoorbeeld de telefoonbeantwoording en de 
PIN-code (voor de deactivering van de PIN moet de SIM in een tablet 
of smartphone worden geplaatst). Het systeem wordt uitsluitend via 
de CALEFFI CODE®-app op smartphone en tablet (Android® en iOS®) 
geconfigureerd en beheerd via een beschikbaar internetnetwerk en 
actieve Bluetooth®-verbinding. De gehele werking van het systeem 
wordt gegarandeerd bij het gebruik van een altijd aanwezig en 
stabiel internetnetwerk. Bij wijze van uitzondering is de aanvankelijke 
systeemconfiguratie of een beheer in noodgevallen ook mogelijk 
in geval van een korte afwezigheid van de internetverbinding. In 
deze gevallen moet de netwerkverbinding zo spoedig mogelijk 
worden hersteld aangezien het systeem als aangesloten wordt 
beschouwd wanneer de Gateway met een stabiel internetnetwerk 
is verbonden. De communicatie tussen de toestellen en de Gateway 
gebeurt door middel van radiogolven: daarom is het belangrijk 
dat de Gateway geïnstalleerd wordt op een centrale plek in de 
woning, waarbij ook rekening moet worden gehouden met een 
goed signaal van het internetnetwerk om de communicatie met 
de app CALEFFI CODE® en de cloud “Caleffi Connect” mogelijk te 
maken. Compatibele aansluitingen: OpenTherm (art. 215100/215100 
BLK en 215015/215015 BLK) en MODBUS-RTU (alleen voor art. 
215015/215015 BLK). 

Technische gegevens
Draadloze verbinding:  RF 868 MHz
Aansluitingen: WiFi 802.11 b/g/n
 WiFi frequency range (2.412 ÷ 2.484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Radiofrequentie (art. 215015/215015 BLK): 2G Band: B3, B8
 3G Band: B1, B3, B8
 4G Band: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Bedrijfstype:  via CALEFFI CODE® app
Weekprogramma
Instelbare tijdvakken: 8 per dag
Instelbare zones: tot 64
Voorbereiding voor SIM-kaart GSM volgens de GSM-standaard 
11.12 phase 2+ (alle SIM-kaarten, behalve de USIM). 
Sim-kaart niet inbegrepen. 
Zorg voor een abonnement met een maandelijks dataverkeer van 
minimaal 500 MB voor elke Gateway in de woning aanwezig.
Voeding:  met USB-voedingseenheid type C, 5 V ---–, 2 A (afb.B)
Kabellengte: 1,5 m
Ingang 100-240 V 0,5A 50-60 Hz, uitgang 5 V, 2 A (EN/IEC 61558-2-16)
Maximale schakelvermogen microschakelaar 
voor verwarmingsvraag:  max 24 V (DC), 1 A
NB: de spanning op de contacten moet afkomstig zijn van circuits die 
van het voedingsnet zijn geïsoleerd (potentiaalvrij) door een isolatie die 
niet lager is dan die tussen de primaire en secundaire circuits van een 
veiligheidstransformator die voldoet aan IEC 61558-2-6 of gelijkwaardig.
Kabellengte RS485 (alleen voor de PRO-uitvoering): 1,5 m
Kleur:  wit RAL 9003 (art. 215100 en 215015)
 zwart RAL 9005 (art. 215100 BLK en 215015 BLK)
Beschermingsgraad:  IP 30
Verbruik:  0,6 W (0,1 W in stand-by)
Omgevingstemperatuur:  0÷40 °C 
Opslagtemperatuur:  10÷25 °C 
Energieklasse ERP Reg. EU 811/2013:
- in de proportionele modus - ketel ON-OFF: ERP Class IV 2 %
- in de multisensor- en modulerende bedieningsmodus van de   
  ketel: ERP Class VIII 5 %
Afmetingen:  114,6 x 128,7 x 63,4 mm

Installatie van de Gateway
OPGELET: voorafgaand aan de installatie is het belangrijk om te 
controleren op eventuele updates door het product in te schakelen 
en het op een stabiel internetnetwerk aan te sluiten. Gebruik de app 
CALEFFI CODE® voor het verrichten van de installatie en de eventuele 
updates. Aangeraden wordt om de Gateway op een centrale 
plek in de woning te plaatsen, om de kwaliteit van het signaal via 
radiogolven met de elektronische bediening en de eventueel 
aanwezige sensoren te optimaliseren. N.B.: de sterkte van het 
beschikbare radiosignaal kan variëren afhankelijk van de structuur 
van het gebouw: derhalve kan het bereik van de gehele woning 
niet gegarandeerd worden met één enkele Gateway. Mogelijk 
moeten er voor één enkele woning meerdere Gateways worden 
geïnstalleerd. Het toestel moet uit de buurt van warmtebronnen, 
vermogenskabels of elektromagnetische velden met hoge spanning 
worden geïnstalleerd. Het mag niet in schakelkasten of in kisten en 
eventuele kasten met metalen delen worden geplaatst.
De Gateway bestaat uit (afb. A):
1 - Ketelcontact /OpenTherm-verbinding
2 - Modbus-verbinding (alleen voor de uitvoering art. 215015/215015 BLK)
3 - Micro-SIM-kaartsleuf 
      (alleen voor de uitvoering art. 215015/215015 BLK)
4 - Usb-aansluiting C
5 - Ethernet-poort

Na aanleg van de bedrading, sluiten met het speciale stevige klepje 
(afb. B)
 
Gebruik voor de overige installatie- en werkingsprocedures een van 
de volgende opties:
• Installeer de app CALEFFI CODE® via App Store of Google Play en 

volg de procedure.
• Volg de online wizard op de website van Caleffi: 

code.caleffi.com

De Gateway koppelen en ontkoppelen
Om de Gateway van een bepaalde verbruiker te ontkoppelen, te 
verwijderen en hem niet meer in de app weer te geven, moeten de 
volgende stappen worden uitgevoerd:
• koppel de Gateway niet los van de stroomvoorziening
• gebruik de app, log in met de betreffende verbruiker en verricht 

allereerst de deïnstallatie van de toestellen
• ga vervolgens verder met de verwijdering van de aangemaakte zones
• zorg tenslotte voor de ontkoppeling en de deïnstallatie van 

de Gateway door middel van de specifieke functie “Gateway 
deïnstalleren” en wacht op de voltooiing van de procedure.

LET OP: koppel de Gateway gedurende deze fase niet los van de 
stroomvoorziening! De procedure is voltooid zodra de Gateway 
niet meer zichtbaar is in de app; nu moet de Gateway, voor een 
correcte toekomstige installatie, worden losgekoppeld van de 
stroomvoorziening.

Toepassingsschema’s
Afb. C  regeling in centrale verwarmingsinstallatie met  
 stijgkolommen met Gateway
Afb. D  Regeling ruimten in autonome installatie met Gateway
Afb. E -  Regeling ruimten in autonome installatie met Gateway 

Pro met geïntegreerde modem (bij het ontbreken van een 
particulier wifinetwerk)

Afb. F Regeling ruimten in autonome installatie met Gateway en  
 ketelbeheer via Sensor Pro art. 215002/215002 BLK  
Afb. G -  Regeling ruimten in vloerverwarmingssystemen, ALLEEN 

VERWARMING, met Gateway en Sensor Pro cod. 215002 / 
215002 BLK
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PORTUGUÊS PT РУССКИЙ RU

INSTRUÇÕES PARA A INSTALAÇÃO, 
COLOCAÇÃO EM FUNCIONAMENTO E 

MANUTENÇÃO
Agradecemos a preferência na seleção 
deste produto.
Dados técnicos adicionais sobre 
este dispositivo encontram-se 
disponíveis no site: www.caleffi.com –  
www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
cód. 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
cód. 215015 / 215015 BLK

Advertências 
As instruções que se seguem devem ser lidas e compreendidas 
antes da instalação e da manutenção do produto. O símbolo  
significa:

ATENÇÃO! O INCUMPRIMENTO DESTAS INSTRUÇÕES PODERÁ 
ORIGINAR UMA SITUAÇÃO DE PERIGO!

Segurança 
O Gateway deve ser instalado, colocado em funcionamento e 
mantido em conformidade com as regulamentações nacionais e/
ou os respetivos requisitos locais. Se o Gateway não for instalado, 
colocado em funcionamento e mantido corretamente, segundo 
as instruções contidas neste manual, no website CALEFFI CODE® e 
no assistente online da App CALEFFI CODE®, poderá não funcionar 
de forma correta e colocar o utilizador em perigo. O Gateway foi 
concebido para ser usado no interior da habitação. O Gateway 
não se destina a ser utilizado por pessoas (inclusive crianças) 
com capacidades físicas, intelectuais e sensoriais reduzidas, ou 
por pessoas sem experiência ou conhecimento, a menos que se 
encontrem sob supervisão ou tenham recebido instruções quanto 
à utilização do Gateway, por parte da pessoa responsável pela sua 
segurança. É proibido utilizar o Gateway para fins distintos daqueles 
para os quais foi concebido. A eventual combinação do Gateway 
com outros componentes da instalação deve ser realizada, tendo 
em conta as características de funcionamento de ambos. Uma 
eventual combinação incorreta pode prejudicar o funcionamento 
do Gateway e/ou da instalação.

Manutenção
Limpeza: limpar o dispositivo com um pano seco sem detergente.

Atenção 
Risco de choque elétrico. Partes sob tensão, não abrir. O 
Gateway não deve ser exposto a fugas de água ou humidade, 
à luz solar direta, a intempéries, a fontes de calor ou a campos 
eletromagnéticos de intensidade elevada. Utilizar dispositivos 
automáticos de proteção adequados, em função das características 
elétricas da zona onde o Gateway está instalado e das normas em 
vigor. O sistema é compatível com instalações de aquecimento 
centralizadas ou autónomas, com radiadores, em combinação com 
válvulas termostáticas ou termostatizáveis Caleffi. É possível instalar 
o sistema em válvulas termostáticas de outro fabricante por meio 
de respetivos adaptadores (detalhes disponíveis no website CALEFFI 
CODE®). O sistema também pode ser usado em instalações com 
chão radiante, mas apenas para a gestão do aquecimento. Estão 
excluídos outros tipos de instalação como, por exemplo, instalações 
com ventiloconvetores.

Advertências importantes para a 
eliminação do produto
No final da sua vida útil, o produto não deve ser eliminado em 
conjunto com os resíduos urbanos. Pode ser entregue num 
centro de recolha diferenciada de resíduos como indicado pelas 
autoridades locais ou aos revendedores que forneçam este serviço. 
Eliminar separadamente um aparelho elétrico ou eletrónico permite 
evitar possíveis consequências negativas para o ambiente e para 
a saúde resultantes de uma eliminação inadequada, e possibilita 
recuperar os materiais que o compõem a fim de obter uma 
poupança significativa de energia e recursos. Para relembrar a 
obrigação de eliminar separadamente os equipamentos elétricos e 
eletrónicos, o produto está assinalado com o símbolo do contentor 
de lixo barrado com uma cruz.
 

ESTE MANUAL DEVE FICAR À DISPOSIÇÃO DO UTILIZADOR

ELIMINAR EM CONFORMIDADE COM AS NORMAS EM VIGOR

Função 
O Gateway gere a temperatura dos vários espaços, através do 
controlo dos comandos eletrónicos Comfort Control instalados nas 
válvulas de cada radiador. A programação é realizada diretamente 
através da App CALEFFI CODE® com a possibilidade de gerir os ciclos 
de conforto/economia. A temperatura efetiva é detetada pelos 
sensores posicionados no local ou integrados nos comandos. Em 
função dos parâmetros de temperatura programados e dos ciclos de 
conforto ou economia, o Gateway envia o sinal de abertura ou fecho 
modulante aos atuadores e os comandos de ativação/desativação 
da caldeira. A gestão dos comandos ocorre através de transmissão 
por ondas rádio. 
O Gateway PRO Cód. 215015/215015 BLK permite utilizar o sistema 
mesmo na ausência de rede Internet Wi-Fi privada, estando 
equipado com um modem integrado com compartimento para 
Micro SIM. NOTA: o Micro SIM utilizado deve estar em conformidade 
com a norma GSM 11.12 phase 2+. É necessário um contrato de 
dados ativado (tráfego de dados mensal mínimo de 500 MB por 
cada Gateway) pré-pago ou com subscrição e todos os serviços 
desnecessários devem ser desativados, por exemplo correio de voz 
e código PIN (para desativar o PIN, introduzir o cartão SIM num tablet 
ou smartphone). A configuração e a gestão do sistema são realizadas 
exclusivamente através da App CALEFFI CODE® para smartphone e 
tablet (Android® e iOS®) com uma rede Internet disponível e ligação 
Bluetooth® ativa. O funcionamento total do sistema é garantido 
com a utilização de uma rede Internet sempre presente e estável, 
porém excecionalmente é possível realizar a configuração inicial 
do sistema ou uma gestão de emergência mesmo na ausência 
de rede Internet durante curtos períodos de tempo. Nestes casos, 
é necessário restabelecer a ligação à rede o mais rapidamente 
possível, uma vez que o sistema considera-se conectado quando 
o Gateway está ligado a uma rede Internet estável. A comunicação 
entre dispositivos e Gateway ocorre via rádio, pelo que é importante 
que este seja instalado numa zona baricêntrica da habitação, tendo 
em conta a necessidade de um bom sinal de Internet para permitir a 
comunicação com a App CALEFFI CODE® e a cloud “Caleffi Connect”. 
Predisposição conectividade: OpenTherm (cód. 215100/215100 
BLK e 215015/215015 BLK) e MODBUS-RTU (apenas para o cód. 
215015/215015 BLK).

Características técnicas
Comunicação via rádio:  RF 868 MHz
Conectividade: Wi-Fi 802.11 b/g/n
 Wi-Fi frequency range (2.412 ÷ 2.484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 Mbps
Frequência rádio (cód. 215015/215015 BLK): Bandas 2G: B3, B8
 Bandas 3G: B1, B3, B8
 Bandas 4G: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Funcionamento:  através da APP CALEFFI CODE®
Programação semanal:
Faixas horárias programáveis: 8 diárias
Zonas programáveis: até 64
Predisposto para micro SIM GSM com dados 4G (todos os SIM 
exceto o USIM). 
SIM não incluído. 
É necessário um contrato com tráfego de dados mensal mínimo de 
500 MB para cada Gateway presente na habitação.
Alimentação:  através de alimentador USB Tipo C, 5 V ---–, 2 A (fig. B) 
Comprimento do cabo: 1,5 m
Entrada 100–240 V 0,5 A 50–60 Hz, saída 5 V, 2 A (EN/IEC 61558-2-16)
Tensão máxima no contacto auxiliar 
para pedido de aquecimento:  máx. 24 V (DC), 1 A
NOTA: a tensão nos contactos deve provir de circuitos isolados da 
rede de alimentação por um isolamento não inferior ao existente 
entre os circuitos primário e secundário de um transformador 
de segurança, em conformidade com a norma IEC 61558-2-6 ou 
equivalente.
Comprimento do cabo RS485 (apenas para a versão PRO): 1,5 m
Cor:  branco RAL 9003 (cód. 215100 e 215015)
 preto RAL 9005 (cód. 215100 BLK e 215015 BLK)
Grau de proteção:  IP 30
Consumo:  0,6 W (0,1 W em stand-by)
Temperatura ambiente:  0÷40 °C 
Temperatura de armazenamento:  10÷25 °C 
Classificação energética ERP Reg. UE 811/2013:
- no modo proporcional - caldeira ON-OFF: ERP Classe IV 2%
- no modo múltiplos sensores e controlo modulante da caldeira:
 ERP Classe VIII 5%
Dimensões:  114,6 x 128,7 x 63,4 mm

Instalação do Gateway
ATENÇÃO: antes de prosseguir com a instalação, é importante verificar a 
existência de eventuais atualizações do produto, ligando a alimentação 
e conectando-o a uma rede Internet estável. Utilizar a App CALEFFI 
CODE® para proceder à instalação e efetuar eventuais atualizações. É 
aconselhável posicionar o Gateway numa zona baricêntrica da habitação 
para otimizar a distribuição do sinal de ondas rádio com os comandos 
eletrónicos e eventuais sensores presentes. NOTA: a amplitude do sinal 
de rádio disponível pode variar de acordo com a estrutura do edifício, 
pelo que não se garante a cobertura de toda a habitação com um 
único Gateway. Pode ser necessário instalar vários Gateways para uma 
única habitação. O dispositivo deve ser instalado afastado de fontes de 
calor, cabos de potência ou campos eletromagnéticos de intensidade 
elevada. Não deve ser posicionado no interior de quadros elétricos, caixas 
e eventuais móveis com partes metálicas.
Estão presentes no Gateway (fig. A):
1 - Contacto caldeira/ligação OpenTherm
2 - Ligação Modbus (apenas para a versão cód. 215015/215015 BLK)
3 -  Ranhura para cartão micro SIM (apenas para a versão cód. 

215015/215015 BLK)
4 - Entrada USB C
5 - Porta Ethernet

Uma vez efetuada a cablagem, fechar com a porta protetora 
apropriada (Fig. B)
 
Para o restante procedimento de instalação e funcionamento, utilizar 
uma das seguintes opções:
• Instalar a App CALEFFI CODE® através da App Store ou do Google 

Play e seguir o assistente.
• Seguir o assistente online no website Caleffi: 

code.caleffi.com

Desassociação e desinstalação do Gateway
Para desassociar e desinstalar o Gateway de uma determinada 
utilização e deixar de o visualizar na aplicação, é necessário realizar 
os seguintes passos:
• não desligar o Gateway
• utilizar a app, acedendo com a conta de utilizador e desinstalar 

primeiro os dispositivos
• em seguida, eliminar as zonas criadas
• por último, desassociar e desinstalar o Gateway através da 

função “Desinstalar Gateway” e aguardar pela conclusão do 
procedimento.

ATENÇÃO: não retirar a alimentação ao Gateway durante esta 
fase! Este procedimento considera-se concluído quando já não for 
possível visualizar o Gateway na App, o que significa que o Gateway 
deverá ser agora desligado para uma futura instalação correta.

Esquemas de aplicação
Fig. C  Regulação numa instalação centralizada de colunas  
 montantes com Gateway
Fig. D  Regulação de zonas numa instalação autónoma com  
 Gateway
Fig. E -  Regulação de zonas numa instalação autónoma com Gateway 

PRO com modem integrado (sem rede Wi-Fi privada)
Fig. F  Regulação de zonas numa instalação autónoma com  
 Gateway e gestão da caldeira por meio de Sensor Pro cód.  
 215002/215002 BLK  
Fig. G -  Regulação de zonas numa instalação de chão radiante 

APENAS AQUECIMENTO com Gateway e Sensor PRO cód. 
215002/215002 BLK

SRPSKI SR PLPOLSKI ROROMÂNĂSLOVENČINA SK

UPUTSTVO ZA INSTALACIJU, 
PRIMOPREDAJU I ODRŽAVANJE

Hvala Vam što ste izabrali naš proizvod.
Dodatni tehnički detalji u vezi sa 
ovim uređajem su dostupni na  
www.caleffi.com – www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
šifra 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
šifra 215015 / 215015 BLK

Upozorenja 
Sledeća uputstva moraju se pročitati i proučiti pre instalacije i 
održavanja proizvoda. Simbol  znači:

OPREZ! NEPOŠTOVANJE OVIH UPUTSTAVA MOŽE DA IZAZOVE 
BEZBEDNOSNU OPASNOST!

Bezbednost 
Pristupni uređaj Gateway mora da se instalira, preda i održava 
u skladu sa nacionalnim propisima i/ili relevantnim lokalnim 
zahtevima. Ako se pristupni uređaj Gateway ne instalira, ne preda 
i ne održava pravilno, u skladu sa uputstvima navedenim u ovom 
priručniku i u aplikaciji  CALEFFI CODE® app wizard, možda neće 
raditi pravilno i može da ugrozi korisnika. Pristupni uređaj Gateway 
je namenjen za upotrebu u kući. Pristupni uređaj Gateway nije 
namenjen za upotrebu od strane lica sa smanjenim mentalnim, 
fizičkim ili senzornim sposobnostima (uključujući decu) ili lica koja 
nemaju dovoljno iskustva, ako nisu pod kontrolom ili ako nisu dobila 
uputstvo za upotrebu uređaja od lica koje je odgovorno za njihovu 
ličnu bezbednost. Zabranjena je bilo kakva upotreba pristupnog 
uređaja Gateway osim njegove osnovne namene. Sva povezivanja 
pristupnog uređaja Gateway sa drugim komponentama sistema 
moraju da se izvrše uzimajući u obzir radne karakteristike obe 
jedinice. Nepravilno povezivanje moglo bi da ugrozi rad pristupnog 
uređaja Gateway i/ili sistema.

Održavanje
Čišćenje: očistite uređaj suvom krpom bez deterdženata.

Oprez 
Opasnost od udara električne struje. Delovi pod naponom; ne 
otvarajte. Pristupni uređaj Gateway se ne sme izlagati vodi koja 
kaplje ili vlazi, direktnoj sunčevoj svetlosti, meteorološkim uslovima, 
izvorima toplote ili elektromagnetskim poljima visokog intenziteta. 
Odgovarajuće automatske zaštitne uređaje koristite u skladu sa 
električnim specifikacijama zone u koju se instalira pristupni uređaj 
Gateway i u skladu sa važim zakonima. Sistem je kompatibilan sa 
centralnim ili nezavisnim sistemom grejanja, sa radijatorima, u 
kombinaciji sa termostatskim ili konvertibilnim ventilima Caleffi. 
Sistem se može instalirati na termostatske ventile drugih proizvođača 
pomoću odgovarajućih adaptera (detalji su dostupni na veb-lokaciji 
CALEFFI CODE®). Sistem se takođe može koristiti u sistemima sa 
toplotnim panelima, ali samo za upravljanje grejanjem. Isključene su 
druge vrste sistema, kao što su ventilator konvektori.

Važno obaveštenje o pravilnom 
odlaganju proizvoda
Na kraju radnog veka proizvod se ne sme odložiti u komunalni 
otpad. Mora se odneti u poseban centar za odvojeno odlaganje 
otpada kojim upravljaju lokalni organi ili distributerima koji pružaju 
tu uslugu. Odvojenim odlaganjem električne ili elektronske opreme 
izbegavaju se moguće negativne posledice po životnu sredinu 
i zdravlje koje potiču od nepropisnog odlaganja i omogućava 
se obnavljanje materijala od koji su proizvodi izrađeni kako bi 
se postigle značajne uštede energije i resursa. Kao podsetnik na 
potrebu za odvojenim odlaganjem električne i elektronske opreme, 
proizvod je označen precrtanom kantom za otpatke.
 

PREDAJTE OVO UPUTSTVO KORISNIKU KAO REFERENTNI 
VODIČ

ODLOŽITE PROIZVOD U SKLADU SA VAŽEĆIM PROPISIMA

Funkcija 
Pristupnim uređajem Gateway upravlja se temperaturom u 
različitim prostorijama regulacijom elektronskih upravljačkih glava 
Comfort Control instaliranih na ventilima na svakom radijatoru. 
Programiranje se vrši direktno putem aplikacije CALEFFI CODE®, 
sa mogućnošću upravljanja prethodno podešenim komfornim 
programima. Stvarna temperatura se meri pomoću dva senzora koji 
se nalaze u prostoriji i/ili su ugrađeni u upravljačke glave. Zavisno 
od parametara postavljene temperature ili zadatih komfornih 
programa, Gateway aktuatorima šalje promenljiv signal za otvaranje 
ili zatvaranje i uključuje ili isključuje kotao. Aktuatorima se upravlja 
pomoću radio-talasa. 
Gateway Pro Code 215015/215015 BLK omogućava upotrebu 
sistema čak i kada privatna bežična mreža (Wi-Fi) nije dostupna, jer je 
opremljen ugrađenim modemom sa specifičnim Micro SIM ulazom. 
NAPOMENA: Micro SIM kartica koja se koristi mora odgovarati GSM 
standardu 11.12, faze 2+. Mora da ima omogućenu opciju prenosa 
podataka (najmanji mesečni saobraćaj podataka od 500 MB za svaki 
Gateway) sa opcijom pay-as-you-go ili pretplatom, pri čemu treba 
onemogućiti sve nepotrebne usluge, na primer, govornu poštu i PIN 
kod (da biste onemogućili PIN kod, umetnite SIM u tablet ili pametni 
telefon). Konfiguracija i upravljanje sistemom se odvijaju isključivo 
pomoću aplikacije CALEFFI CODE® za pametne telefone i tablete 
(Android® i iOS®) kada je dostupan internet i kada omogućena 
Bluetooth® veza. Potpuno funkcionisanje sistema je garantovano 
ako postoji stabilna i pouzdana veza sa internetom, ali u izuzetnim 
slučajevima ipak je moguće uraditi početnu konfiguraciju sistema 
ili upravljati sistemom – čak i bez interneta – u hitnim situacijama 
i u kratkom vremenskom periodu. U tim slučajevima vezu sa 
internetom treba ponovo uspostaviti što je moguće pre, jer se sistem 
smatra povezanim kada je Gateway povezan sa stabilnom internet 
uslugom. Komunikacija između uređaja i Gateway se odvija preko 
radio-talasa; zato je važno da se Gateway instalira u centralnom 
delu doma uzimajući u obzir da je za komunikaciju sa aplikacijom 
CALEFFI CODE® i serverom „Caleffi Connect“ potreban jak internet 
signal. Uslovi za povezivanje: OpenTherm (kod 215100/215100 BLK 
i 215015/215015 BLK) i MODBUS-RTU (samo za kod 215015/215015 
BLK).

Tehničke specifikacije
Radiokomunikacija:  RF 868 MHz
Veza Wi-Fi 802.11 b/g/n
 Raspon frekvencije bežične mreže (2.412–2.484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Frekvencija (šifra 215015/215015 BLK): 2G Bands: B3, B8
 3G Bands: B1, B3, B8
 4G Bands: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Rad:  Pomoću aplikacije CALEFFI CODE®
Nedeljno programiranje
Vremenski rasponi koji se mogu podesiti: 8 dnevno
Mogući broj zona: do 64
Kompatibilno s GSM SIM karticom koja odgovara GSM standardu 
11.12, faza 2+ (sve SIM kartice, osim USIM). 
SIM kartica nije uključena. 
Obezbedite mesečni internet od najmanje 500 MB mesečnog 
saobraćaja za svaki Gateway koji imate u domu.
Napajanje električnom energijom:  putem USB-a tipa C za napajanje, 
5 V, 2 A (sl. B) 
Dužina kabla: 1,5 m
Ulaz100–240 V 0,5 A 50–60 Hz, izlaz 5 V ---–, 2 A (EN/IEC 61558-2-16)
Maksimalna snaga kontakta pomoćnog mikroprekidača 
u slučaju grejanja:  maks. 24 V (DC), 1 A
NAPOMENA: napon na kontaktima treba da bude isporučen iz kola 
izolovanih od glavnog napajanja izolacijom ne manjom od one 
između primarnog i sekundarnog kola sigurnosnog transformatora 
koji je usklađen sa standardom IEC 61558-2-6 ili ekvivalentnim.
Dužina kabla RS485 (samo verzija PRO): 1,5 m
Boja:  bela RAL 9003 (šifre 215100 i 215015)
 Crna RAL 9005 (šifre 215100 BLK i 215015 BLK)
Klasa zaštite:  IP 30
Potrošnja el. energije:  0,6 W (0,1 W u stanju mirovanja)
Sobna temperatura:  0-40 °C 
Temperatura skladištenja:  10–25 °C 
ERP energetska efikasnost Reg. EU 811/2013:
- u proporcionalnom modu - kotla ON-OFF: ERP klasa IV 2 %
- u režimu sa više senzora i modulacionom režimu upravljanja:
 ERP klasa VIII 5 %
Dimenzije:  114,6 x 128,7 x 63,4 mm

Instalacija pristupnog uređaja Gateway
OPREZ: Pre nego što pređete na instaliranje, važno je da proverite 
da li ima ažuriranja za proizvode tako što ćete ga uključiti i 
povezati sa stabilnom vezom sa internetom. Koristite aplikaciju 
CALEFFI CODE® da biste instalirali proizvod i uradili ažuriranja. 
Preporučujemo da Gateway stavite u centralni deo doma da biste 
optimizovali distribuciju radio-talasa sa prisutnim elektronskim 
glavama i senzorima. N.B.: Domet radio-signala može da varira 
u zavisnosti od strukture zgrade; pokrivenost čitavog doma nije 
garantovana ako imate jedan Gateway. Za jednu kuću može vam 
biti potrebno nekoliko uređaja Gateway. Uređaj se mora instalirati 
na zid, na mestu udaljenom od izvora toplote, kablova za napajanje 
ili jakih elektromagnetnih polja. Ne bi ga trebalo postavljati unutar 
električnih ormarića ili unutar kutija ili bilo kakvog nameštaja koji ima 
metalne elemente.
Gateway sadrži sledeće (Sl. A):
1 - Kontakt za uključivanje kotla / OpenTherm priključak
2 - Modbus priključak (samo za verzije 215015/215015 BLK)
3 - Ulaz za mikro SIM karticu (samo za verzije 215015/215015 BLK)
4 - USB C utičnicu
5 - Ethernet priključak

Nakon što ste završili spajanje, zatvorite odgovarajućim rip-stop 
poklopcem (Sl. B)
 
Za preostale radove instalacije, upravljanja i održavanja upotrebite 
jednu od sledećih opcija:
• Instalirajte aplikaciju CALEFFI CODE® pomoću servisa App Store ili 

Google Play i pratite postupak.
• Pratite uputstva u online uputstvo na veb-lokaciji Caleffi: 
     code.caleffi.com

Poništavanje uparivanja i 
deinstaliranje uređaja Gateway
Da biste poništili uparivanje i deinstalirali Gateway sa određenog 
korisnika tako da se više ne pojavljuje u aplikaciji, uradite sledeće:
• ne isključujte napajanje uređaja Gateway
• koristite aplikaciju, prijavite se sa odgovarajućim korisničkim 

imenom i prvo deinstalirajte uređaje
• zatim obrišite kreirane zone
• na kraju, poništite uparivanje uređaja i preko određene funkcije 

„Deinstaliranje uređaja“ deinstalirajte uređaj, a zatim sačekajte da 
se postupak završi.

OPREZ: u ovoj fazi ne gasite napajanje uređaja Gateway! Ova 
procedura se smatra završenom kada Gateway više ne može da 
se vidi na aplikaciji; sada bi trebalo da isključite napajanje uređaja 
Gateway kako bi kasnije mogao pravilno da se instalira.

Šeme primene
Sl. C -  Regulacija u centralnom sistemu sa usponskim vodovima  
 plus pristupni uređaj Gateway
Sl. D - Lokalna regulacija u nezavisnom sistemu sa pristupnim  
 uređajem Gateway
Sl. E – Lokalna regulacija u nezavisnom sistemu sa pristupnim  
 uređajem Gateway Pro plus ugrađeni modem (u odsustvu  
 privatne Wi-Fi mreže)
Sl. F - Lokalna regulacija u nezavisnom sistemu sa pristupnim  
 uređajem Gateway i upravljanjem kotla pomoću Sensor Pro,  
 šifra 215002/215002 BLK 
Sl. G –  Lokalna regulacija za sistem zračećih panela SAMO za 
 GREJANJE sa Gateway i senzor Pro Code 215002 /  
 215002 BLK

POKYNY NA INŠTALÁCIU, UVEDENIE DO 
PREVÁDZKY A ÚDRŽBU

Ďakujeme, že ste si zvolili náš produkt.
Ďalšie technické podrobnosti, ktoré sa 
týkajú tohto zariadenia, sú dostupné 
na stránkach ww.caleffi.com -  
www.code.caleffi.com

BRÁNA CALEFFI CODE® GATEWAY 
kód 215100 / 215100 BLK

BRÁNA CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
kód 215015 / 215015 BLK

Varovania 
Pred inštaláciou a údržbou produktu si musíte prečítať 
nasledujúce pokyny a porozumieť im. Symbol  znamená:

UPOZORNENIE! PRI NEDODRŽANÍ TÝCHTO POKYNOV HROZÍ 
BEZPEČNOSTNÉ RIZIKO!

Bezpečnosť 
Brána musí byť nainštalovaná, uvedená do prevádzky a udržiavaná 
v súlade s národnými predpismi a príslušnými miestnymi 
požiadavkami. Ak brána nie je nainštalovaná, uvedená do prevádzky 
a udržiavaná správne v súlade s pokynmi uvedenými v tomto 
návode, na webovej stránke CALEFFI CODE® a v sprievodcovi 
v aplikácii CALEFFI CODE®, nemusí fungovať správne a môže 
predstavovať riziko pre používateľa. Brána je určená na použitie v 
domácnosti. Brána nie je určená na použitie osobami so zníženými 
duševnými, fyzickými ani zmyslovými schopnosťami (vrátane detí) 
ani osobami, ktorým chýbajú skúsenosti, pokiaľ nie sú pod dozorom 
alebo neboli poučené o používaní brány osobou, ktorá zodpovedá 
za ich osobnú bezpečnosť. Je zakázané používať bránu na iné účely, 
než je určená. Pri akomkoľvek prepojení brány s inými systémovými 
komponentmi sa musí zohľadniť prevádzková charakteristika oboch 
jednotiek. Pri nesprávnom prepojení by mohlo dôjsť k obmedzeniu 
prevádzky brány a/alebo systému.

Údržba
Čistenie: prístroj čistite suchou handričkou bez použitia čistiacich 
prostriedkov. 

Upozornenie 
Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. Živé časti; neotvárať. 
Brána nesmie byť vystavená kvapkajúcej vode ani vlhkosti, 
priamemu slnečnému žiareniu, poveternostným vplyvom, zdrojom 
tepla ani vysokofrekvenčným elektromagnetickým poliam. 
Používajte vhodné automatické ochranné zariadenia v súlade s 
elektrickými špecifikáciami zóny, v ktorej je brána nainštalovaná, a 
v súlade s platnými právnymi predpismi. Systém je v kombinácii s 
termostatickými alebo vymeniteľnými ventilmi Caleffi kompatibilný 
so systémami ústredného alebo nezávislého kúrenia s radiátormi. 
Pri použití vhodných adaptérov sa dá systém nainštalovať na 
termostatické ventily od iných výrobcov (podrobnosti sú uvedené 
na webovej stránke CALEFFI CODE®). Systém je možné použiť aj v 
systémoch so sálavými panelmi, ale len na riadenie kúrenia. Iné typy 
systémov, ako sú napríklad fan-coil systémy, nie sú podporované.

Dôležité informácie pre správnu 
likvidáciu produktu
Po skončení životnosti sa produkt nesmie likvidovať ako 
komunálny odpad. Musí sa odovzdať do špeciálnych stredísk na 
zber separovaného odpadu zriadených miestnymi orgánmi alebo 
predajcom, ktorí poskytujú túto službu. Separovanou likvidáciou 
elektrických alebo elektronických zariadení sa zabráni možným 
negatívnym následkom pre životné prostredie a zdravie, ktoré 
vyplývajú z nevhodnej likvidácie, a umožní sa obnova získaných 
materiálov a následné dosiahnutie výrazných úspor energií a zdrojov. 
Zariadenie je označené symbolom prečiarknutého odpadkového 
koša, ktorý má pripomenúť, že je potrebné elektrické a elektronické 
zariadenia likvidovať oddelene.
 

ODLOŽTE TENTO NÁVOD AKO REFERENČNÚ PRÍRUČKU PRE 
POUŽÍVATEĽA

ZARIADENIE ZLIKVIDUJTE V SÚLADE S PLATNÝMI PREDPISMI

Fungovanie 
Gateway riadi teplotu v rôznych miestnostiach ovládaním 
elektronických ovládacích hlavíc nainštalovaných na ventiloch 
jednotlivých radiátorov. Programovanie sa robí priamo 
prostredníctvom aplikácie CALEFFI CODE® s možnosťou riadenia 
cyklov optimálnej teploty-temperovania. Aktuálna teplota sa 
meria pomocou snímačov umiestnených v miestnosti a/alebo 
integrovaných v ovládacích hlaviciach. V závislosti od nastavených 
parametrov teploty a cyklov komfortu alebo tlmenia, brána do 
ovládačov posiela modulačný signál otvorenia alebo zatvorenia 
a zapína a vypína kotol. Ovládače sú riadené pomocou prenosu 
rádiových vĺn. 
Brána Gateway Pro Code 215015/215015 BLK umožňuje používať 
systém aj vtedy, keď nie je k dispozícii súkromná internetová služba 
Wi-Fi, pretože je vybavená vstavaným modemom so špecifickým 
slotom na kartu Micro SIM. POZNÁMKA: Použitá karta Micro SIM 
musí vyhovovať štandardu GSM 11.12, fáza 2+. Pre kartu musíte 
mať aktívnu zmluvu pre prenos dát (minimálny mesačný prenos dát 
500 MB pre každé zariadenie Gateway) s priebežne platenými alebo 
predplatenými službami a musia byť vypnuté všetky nepotrebné 
služby, napríklad odkazovač a PIN kód (PIN zrušte vložením SIM 
karty do tabletu alebo smartfónu). Konfigurácia a správa systému 
sa robí výhradne prostredníctvom aplikácie CALEFFI CODE® pre 
smartfóny a tablety (Android® a iOS®), keď je k dispozícii internet 
a povolené pripojenie Bluetooth®. Plná prevádzka systému je 
zaručená v prítomnosti nepretržitej a stabilnej internetovej 
siete, ale výnimočne je možné vykonať počiatočnú konfiguráciu 
systému alebo zaručiť núdzovú prevádzku aj pri krátkodobom 
výpadku internetovej siete. V takých prípadoch treba internetové 
pripojenie obnovené čo najskôr, pretože systém je definovaný ako 
pripojený, keď je brána Gateway pripojená ku stabilnej internetovej 
službe. Komunikácia medzi zariadeniami a bránou prebieha 
prostredníctvom rádiových vĺn. Je dôležité, aby bolo zariadenie 
Gateway nainštalované v strednej oblasti domu, pričom nesmiete 
zabudnúť, že na komunikáciu s aplikáciou CALEFFI CODE® a cloudom 
„Caleffi Connect” je nevyhnutný silný internetový signál. Pripojovacie 
zariadenie: OpenTherm (kód 215100/215100 BLK a 215015/215015 
BLK) a MODBUS-RTU (iba pre kód 215015/215015 BLK).

Technické špecifikácie
Bezdrôtová komunikácia:  Vf. 868 MHz
Pripojenia Wi-Fi 802.11 b/g/n
 Frekvenčný rozsah Wi-Fi (2,412 – 2,484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 Mb/s
Rádiová frekvencia (kód 215015/215015 BLK): 2G pásma: B3, B8
 3G pásma: B1, B3, B8
 4G pásma: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Prevádzka:  prostredníctvom aplikácie CALEFFI CODE®
Týždenné programovanie
Časové pásma, ktoré je možné nastaviť: 8 za deň
Zóny, ktoré je možné nastaviť: až 64
Kompatibilné s GSM kartou SIM vyhovujúcou štandardu GSM 11.12, 
fáza 2+ (všetky karty SIM okrem USIM). 
Karta SIM nie je súčasťou dodávky. 
Uistite sa, že pre každé zariadenie v domácnosti máte k dispozícii 
zmluvu o prenose dát v množstve 500 MB za mesiac.
Elektrické napájanie:  prostredníctvom napájacieho zdroja USB typu 
C, 5 V, 2 A (obr. B) 
Dĺžka kábla: 1,5 m
Vstup 100 – 240 V, 0,5 A, 50 – 60 Hz, výstup 5 V ---–, 2 A (EN/IEC 61558-2-16)
Maximálna hodnota kontaktu pomocného mikrospínača 
pre požiadavku na vykurovanie:  max. 24 V (DC), 1 A
Poznámka: Napätie na kontaktoch musí byť privádzané z obvodov 
izolovaných od elektrickej siete pomocou izolácie, ktorá nie je nižšia 
ako medzi primárnymi a sekundárnymi obvodmi bezpečnostného 
transformátora, ktorý vyhovuje norme IEC 61558-2-6 alebo jej 
ekvivalentu.
Dĺžka kábla RS485 (iba verzia PRO): 1,5 m
Farba:  biela, RAL 9003 (kód 215100 a 215015)
 čierna, RAL 9005 (kód 215100 BLK a 215015 BLK)
Krytie:  IP 30
Spotreba energie:  0,6 W (0,1 W v pohotovostnom režime)
Teplota okolia:  0 – 40 °C 
Teplota skladovania:  10 – 25 °C 
Energetické hodnotenie ERP, nariadenie EU 811/2013:
- v režime proporcionálnej - kotla ON-OFF: ERP, trieda IV 2 %
- v režime riadenia s viacerými senzormi a moduláciou kotla:
 ERP, trieda VIII 5 %
Rozmery:  114,6 x 128,7 x 63,4 mm

Inštalácia brány
UPOZORNENIE: pred inštaláciou je dôležité skontrolovať, či sú 
všetky produkty aktualizované, preto zapnite ich elektrické napájania 
a pripojte ich ku stabilnej internetovej službe. Na inštaláciu produktu 
použite aplikáciu CALEFFI CODE® a urobte potrebné aktualizácie. 
Odporúčame vám umiestniť Gateway do centrálnej polohy v dome, 
aby sa optimalizovala rovnováha distribúcie signálu jeho rádiových 
vĺn, signálu elektronických príkazov a prítomných snímačov. 
Pozn.: rozsah rádiového signálu sa môže meniť v závislosti od 
štruktúry budovy. Pokrytie celej domácnosti jedinou bránou Gateway 
preto nie je zaručené. Pre jednu domácnosť sa môže vyžadovať 
inštalácia viacerých brán Gateway. Zariadenie musí byť nainštalované 
ďaleko od zdrojov tepla, elektrických napájacích káblov alebo silných 
elektromagnetických polí. Nemalo by sa inštalovať vnútri elektrickej 
skrine, vnútri iných skriniek alebo dielov nábytku s kovovými dielmi.
Brána obsahuje nasledujúce prvky (obr. A):
1 – Kontakt kotla/pripojenie OpenTherm
2 – Pripojenie Modbus (len pre kód verzie 215015/215015 BLK)
3 – Slot na kartu Micro SIM (len pre kód verzie 215015/215015 BLK)
4 – Zásuvka USB C
5 – Port Ethernet

Po dokončení zapojenia ho uzavrite zodpovedajúcim krytom rip-
stop (obr. B).
 
V prípade zvyšných inštalačných a prevádzkových postupov použite 
jednu z nasledujúcich možností:
• Nainštalujte aplikáciu CALEFFI CODE® prostredníctvom obchodu 

s aplikáciami App Store alebo Google Play a postupujte podľa 
pokynov.

• Postupujte podľa on-line sprievodcu na webovej stránke 
spoločnosti Caleffi: code.caleffi.com

Zrušenie spárovania a odinštalovanie 
Gateway
Ak chcete zrušiť spárovanie a odinštalovať bránu Gateway pre 
konkrétneho používateľa, aby sa už v aplikácii nezobrazovala, dodržte 
nasledujúci postup:
• nevypínajte elektrické napájanie Gateway
• použite aplikáciu, prihláste sa s príslušným menom používateľa 

a najprv odinštalujte zariadenia
• potom vymažte vytvorené zóny
• nakoniec zrušte spárovanie a odinštalujte zariadenie Gateway 

pomocou špecifickej funkcie „Odinštalovať zariadenie“ a počkajte 
na ukončenie procesu.

UPOZORNENIE: počas tejto fázy nevypínajte elektrické napájanie 
Gateway! Tento postup je definovaný ako ukončený, keď sa Gateway 
už nezobrazuje v rámci aplikácie. Teraz môžete odpojiť elektrické 
napájanie Gateway, aby bolo možné nainštalovať ju v budúcnosti.

Aplikačné diagramy
Obr. C – Regulácia v centralizovanom systéme so stúpacími stĺpmi  
 s bránou Gateway
Obr. D – Lokálna regulácia v nezávislom systéme s bránou Gateway
Obr. E –  Lokálna regulácia v nezávislom systéme s bránou Gateway  
 Pro so vstavaným modemom (v neprítomnosti súkromnej  
 Wi-Fi siete)
Obr. F – Lokálna regulácia v nezávislom systéme s riadením brány  
 Gateway a kotla pomocou snímača Sensor Pro, kód  
 215002/215002 BLK 
Obr. G -Lokálna regulácia na systéme sálavého panela IBA  
 VYKUROVANIE s Gateway a snímačom Pro s kódom 215002  
 / 215002 BLK

INSTRUKCJA MONTAŻU, REGULACJI I 
KONSERWACJI

Dziękujemy za wybranie naszego 
produktu.
Więcej szczegółów technicznych tego 
urządzenia można znaleźć na stronie 
internetowej www.caleffi.com -  
www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
kod 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
kod 215015 / 215015 BLK

Ostrzeżenia 
Poniższe wskazówki należy uważnie przeczytać i zrozumieć przed 
przystąpieniem do instalacji oraz konserwacji urządzenia. Symbol 

 oznacza:

UWAGA! NIEPRZESTRZEGANIE PODANYCH INSTRUKCJI MOŻE 
SPOWODOWAĆ POWAŻNE ZAGROŻENIA!

Bezpieczeństwo 
Urządzenie Gateway musi zostać zainstalowane, oddane do 
eksploatacji i konserwowane zgodnie z przepisami krajowymi i/lub 
odpowiednimi wymogami lokalnymi. Jeśli urządzenie Gateway nie 
będzie zainstalowane, oddane do eksploatacji oraz konserwowane 
prawidłowo, zgodnie z zaleceniami zawartymi w niniejszym 
podręczniku, na stronie internetowej CALEFFI CODE® i w procedurze 
instruktażowej aplikacji CALEFFI CODE®, może nieprawidłowo działać 
i stwarzać zagrożenie dla użytkownika. Urządzenie Gateway zostało 
zaprojektowane do użytku wewnętrznego. Urządzenie Gateway nie 
może być obsługiwane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych ani przez 
osoby niedoświadczone, chyba że obsługują one urządzenie pod 
nadzorem lub zostały przeszkolone przez osobę odpowiedzialną 
za ich bezpieczeństwo. Każde zastosowanie urządzenia Gateway 
inne niż przewidziane przez producenta jest zakazane. Ewentualne 
połączenie pomiędzy urządzeniem Gateway a innymi elementami 
instalacji powinno być przeprowadzone przy uwzględnieniu 
parametrów pracy obu z nich. Ewentualne nieprawidłowe 
połączenie może powodować nieprawidłowości w pracy urządzenia 
Gateway i/lub instalacji.

Konserwacja
Czyszczenie: czyścić urządzenie za pomocą suchej szmatki, bez 
użycia detergentów. 

Uwaga 
Ryzyko porażenia elektrycznego. Części pod napięciem, nie otwierać. 
Urządzenie Gateway nie powinno być narażone na krople wody, 
wilgotność, bezpośrednie promienie słoneczne ani działanie warunków 
atmosferycznych, a także powinno znajdować się z dala od źródeł ciepła 
oraz pól elektromagnetycznych o wysokiej intensywności. Stosować 
specjalnie do tego celu przeznaczone automatyczne urządzenia 
zabezpieczające zgodne z parametrami elektrycznymi strefy, w której 
zamontowane jest urządzenie Gateway oraz z obowiązującymi 
przepisami. System jest kompatybilny z centralnymi lub indywidualnym 
systemami ogrzewania, z grzejnikami, w połączeniu z zaworami 
termostatycznymi Caleffi. Możliwy jest montaż systemu na zaworach 
termostatycznych innego producenta za pomocą odpowiednich 
adapterów (szczegóły dostępne na stronie internetowej CALEFFI 
CODE®). System ten znajduje zastosowanie również w systemach 
ogrzewania płaszczyznowego, ale tylko do zarządzania ogrzewaniem. 
Inne rodzaje instalacji, takie jak klimakonwektory, są wykluczone.

Ostrzeżenia dotyczące prawidłowej 
utylizacji produktu
Po zakończeniu okresu eksploatacji produkt nie może zostać zutylizowany 
razem z odpadami komunalnymi. Można go oddać do odpowiednich 
punktów zbiórki utworzonych przez władze lokalne lub do punktów 
sprzedaży detalicznej, którzy świadczą taką usługę. Oddzielna utylizacja 
urządzenia elektrycznego lub elektronicznego umożliwia uniknięcie 
ewentualnych negatywnych skutków dla środowiska i zdrowia 
wynikających z jego niewłaściwej utylizacji, jak również umożliwia 
odzysk materiałów, z których się ono składa, w celu uzyskania znacznych 
oszczędności energii i zasobów. W celu podkreślenia obowiązku 
oddzielnej utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego, produkt jest 
oznaczony przekreślonym koszem na kółkach.
 

POZOSTAWIĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ UŻYTKOWNIKOWI 
OBSŁUGUJĄCEMU ZAWÓR

USUWAĆ ZGODNIE Z MIEJSCOWYMI PRZEPISAMI

Funkcja 
Urządzenie Gateway zarządza temperaturą poszczególnych 
pomieszczeń poprzez sterowanie głowicami elektronicznymi Comfort 
Control zamontowanymi na zaworach poszczególnych elementów 
grzewczych. Programowanie odbywa się bezpośrednio poprzez 
aplikację CALEFFI CODE® z możliwością zarządzania trybem pracy. 
Rzeczywista temperatura wykrywana jest przez czujniki znajdujące się 
w pomieszczeniu lub zintegrowane w głowicach elektronicznych. W 
zależności od ustawionych parametrów temperatury oraz trybu pracy 
Gateway wysyła modulowany sygnał otwarcia lub zamknięcia do 
głowic elektronicznych oraz włączenia/wyłączenia kotła. Zarządzanie 
głowicami elektronicznymi odbywa się za pomocą fal radiowych. 
Urządzenie Gateway Pro, kod 215015/215015 BLK, umożliwia korzystanie 
z systemu nawet w przypadku braku prywatnej sieci internetowej Wi-
Fi, jako że jest wyposażone w zintegrowany modem ze specjalnym 
gniazdem na kartę Mikro SIM. UWAGA: używana karta Mikro SIM musi 
być zgodna ze standardem GSM 11.12 faza 2+. Musi posiadać aktywną 
umowę na transmisję danych (minimalna miesięczna transmisja 
danych 500 MB dla każdej bramki) na kartę lub z abonamentem 
oraz muszą być wyłączone wszystkie zbędne usługi, takie jak poczta 
głosowa i kod PIN (aby wyłączyć PIN, należy włożyć kartę SIM do 
tabletu lub smartfonu). Konfiguracja i zarządzanie systemem odbywa 
się wyłącznie poprzez aplikację CALEFFI CODE® przeznaczoną 
dla smartfonów i tabletów (Android® i iOS®) z dostępną siecią 
internetową i aktywnym połączeniem Bluetooth®. Kompleksowe 
działanie systemu jest zagwarantowane przy użyciu zawsze 
obecnej i stabilnej sieci internetowej, ale w wyjątkowych sytuacjach 
możliwe jest przeprowadzenie konfiguracji wstępnej systemu 
lub zarządzanie awaryjne nawet przy braku sieci internetowej 
przez krótki okres czasu. W takich przypadkach konieczne jest jak 
najszybsze przywrócenie połączenia z siecią, ponieważ system jest 
uważany za połączony, gdy bramka jest podłączona do stabilnej 
sieci internetowej. Komunikacja pomiędzy urządzeniami a bramką 
odbywa się za pośrednictwem fal radiowych, dlatego ważne jest, 
aby bramka została zainstalowana w centralnym miejscu domu, 
należy ponadto wziąć pod uwagę konieczność posiadania dobrego 
sygnału internetowego umożliwiającego komunikację z aplikacją 
CALEFFI CODE® i chmurą “Caleffi Connect”. Przystosowanie do 
łączności: OpenTherm (kod 215100/215100 BLK i 215015/215015 
BLK) e MODBUS-RTU (tylko dla kodu 215015/215015 BLK).

Specyfikacja techniczna
Komunikacja radiowa:  RF 868 MHz
Łączność: WiFi 802.11 b/g/n
 Zakres częstotliwości WiFi (2,412 ÷ 2,484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Częstotliwość radiowa (kod 215015/215015 BLK): Pasma 2G: B3, B8
 Pasma 3G: B1, B3, B8
 Pasma 4G: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Obsługa:  Za pośrednictwem aplikacji CALEFFI CODE®
Programowanie tygodniowe
Ustawialne przedziały czasowe: 8 dziennych
Ustawialne strefy: maks. 64
Przystosowanie do SIM GSM zgodnie ze standardem GSM 11.12 
faza 2+ (Wszystkie SIM za wyjątkiem USIM) 
Nie zawiera karty SIM. 
Zapewnić umowę z minimalnym miesięcznym transferem danych 
500 MB dla każdej bramki znajdującej się w domu.
Zasilanie:  za pomocą zasilacza USB typu C, 5 V ---–, 2 A (rys.B) 
Długość przewodu: 1,5 m
Wejście 100-240 V 0,5A 50-60 Hz, wyjście 5V, 2A (EN/IEC 61558-2-16)
Maks. obciążenie styku pomocniczego 
dla żądania ogrzewania:  maks. 24 V (DC), 1 A
Uwaga: napięcie na stykach musi pochodzić z obwodów 
odizolowanych od systemu zasilania za pomocą izolacji nie mniejszej 
niż izolacja pomiędzy obwodem pierwotnym a wtórnym transformatora 
bezpieczeństwa, zgodnej z normą IEC 61558-2-6 lub równoważną.
Długość przewodu RS485 (tylko dla wersji PRO): 1,5 m
Kolor:  biały RAL 9003 (kod 215100 i 215015)
 czarny RAL 9005 (kod 215100 BLK i 215015 BLK)
Stopień ochrony:  IP 30
Zużycie energii:  0,6 W (0,1 W w trybie czuwania)
Temperatura otoczenia:  0÷40 °C 
Temperatura przechowywania:  10÷25°C 
Klasyfikacja energetyczna ERP wg Rozp. WE nr 811/2013:
- w trybie proporcjonalnym - kotła ON-OFF: ERP Klasa IV 2 %
- w trybie wieloczujnikowym i sterowania modulującego kotłem:
 ERP Klasa VIII 5 %
Wymiary:  114,6 x 128,7 x 63,4  mm

Instalacja urządzenia Gateway
UWAGA: przed przystąpieniem do instalacji ważne jest sprawdzenie 
aktualizacji produktu poprzez włączenie jego zasilania i podłączenie 
do stabilnej sieci internetowej. Użyć aplikacji CALEFFI CODE®, aby 
przystąpić do instalacji i przeprowadzić ewentualne aktualizacje. Zaleca 
się ustawienie bramki w części domu będącej jego barycentrum, aby 
zoptymalizować dystrybucję sygnału fal radiowych z elektronicznymi 
elementami sterującymi i czujnikami. UWAGA: amplituda dostępnego 
sygnału radiowego może się różnić w zależności od konstrukcji budynku, 
dlatego nie jest zagwarantowane pokrycie całego domu przez jedną 
bramkę. Dla jednego domu może się okazać konieczne zainstalowanie 
większej liczby bramek. Urządzenie musi być zainstalowane z dala od 
źródeł ciepła, przewodów zasilających lub pól elektromagnetycznych 
o dużym natężeniu. Nie należy go umieszczać wewnątrz paneli 
elektrycznych ani skrzynek oraz mebli zawierających metalowe części.
Na urządzeniu Gateway znajdują się (rys. A):
1 - Styk kotła / połączenie OpenTherm
2 - Połączenie Modbus (tylko dla wersji kod 215015/215015 BLK)
3 -  Gniazdo na kartę mikro SIM (tylko dla wersji kod 215015/215015 

BLK)
4 - Gniazdo USB C
5 - Port Ethernet

Po wykonaniu podłączeń przewodów należy zamknąć odpowiednie 
drzwiczki odporne na wyrwanie (Rys. B).
 
W przypadku pozostałych procedur instalacji i obsługi należy 
skorzystać z jednej z poniższych opcji:
• Zainstalować aplikację CALEFFI CODE® za pośrednictwem App 

Store lub Google Play i postępować zgodnie z procedurą.
• Postępować zgodnie z procedurą instruktażową online na stronie 

internetowej Caleffi: code.caleffi.com

Rozłączanie i odinstalowanie bramki
W celu rozłączenia i odinstalowania bramki od konkretnego 
urządzenia tak, by nie była ona już wyświetlana w aplikacji, należy 
wykonać następujące czynności:
• nie odłączać bramki od zasilania
• użyć aplikacji, zalogować się z danymi dostępu odpowiedniego 

użytkownika i najpierw odinstalować urządzenia
• następnie usunąć utworzone strefy
• na koniec rozłączyć i odinstalować bramkę za pomocą funkcji 

„Odinstaluj bramkę” i poczekać na zakończenie procedury.
UWAGA: w tej fazie nie należy odłączać bramki od zasilania! 
Procedurę tę uznaje się za zakończoną, gdy bramka nie jest już 
widoczna w aplikacji; teraz konieczne jest odłączenie bramki od 
zasilania w celu jej prawidłowej instalacji w przyszłości.

Schematy zastosowań:
Rys. C -  Regulacja w instalacji scentralizowanej z pionami za  
 pomocą urządzenia Gateway
Rys. D - Regulacja w instalacjach z niezależnym źródłem ciepła za  
 pomocą urządzenia Gateway
Rys. E -  Regulacja lokali w niezależnym systemie z Gateway Pro ze  
 zintegrowanym modemem (w przypadku braku prywatnej  
 sieci Wi-Fi)
Rys. F - Regulacja w instalacjach z niezależnym źródłem ciepła  
 za pomocą urządzenia Gateway i sterowaniem kotłem za  
 pośrednictwem czujnika Sensor Pro, kod 215002/215002 BLK
Rys. G -  Regulacja lokali w w systemach ogrzewania  
 płaszczyznowego (TYLKO OGRZEWANIE) z bramką Gateway  
 Pro i czujnikiem Sensor Pro - kod 215002 / 215002 BLK

INSTRUCȚIUNI DE INSTALARE, PUNERE ÎN 
FUNCȚIUNE ȘI ÎNTREȚINERE

Vă mulțumim că ne-ați acordat preferința 
dv., alegând acest produs.
Alte detalii tehnice despre acest 
dispozitiv sunt disponibile pe site-ul web 
www.caleffi.com - www.code.caleffi.com

CALEFFI CODE® GATEWAY 
cod 215100 / 215100 BLK

CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
cod 215015 / 215015 BLK

Avertizări 
Trebuie să citiți și să înțelegeți următoarele instrucțiuni înainte de 
a instala produsul și de a efectua operații de întreținere. Simbolul 

 înseamnă:

ATENȚIE! NERESPECTAREA ACESTOR INSTRUCȚIUNI POATE DA 
NAȘTERE LA SITUAȚII DE PERICOL!

Siguranța 
Gateway-ul trebuie să fie instalat, pus în funcțiune și întreținut în 
conformitate cu reglementările naționale și/sau cu normele locale 
respective. Dacă Gateway-ul nu este instalat, pus în funcțiune și 
întreținut în mod corect, în conformitate cu instrucțiunile din acest 
manual, de pe site-ul Internet CALEFFI CODE® și din procedura 
ghidată din aplicația CALEFFI CODE®, este posibil ca acesta să nu 
funcționeze corect și să-l pună în pericol pe utilizator. Gateway-ul 
este proiectat pentru a fi utilizat în interiorul locuinței. Gateway-ul 
nu este proiectat pentru a fi utilizat de persoane (inclusiv copii) cu 
capacități psihice, fizice și senzoriale reduse, sau lipsite de experiență, 
cu excepția cazului în care sunt supravegheate sau sunt instruite 
în legătură cu utilizarea Gateway-ului de către o persoană care 
răspunde de siguranța lor. Este interzis să se utilizeze Gateway-ul 
în mod diferit față de destinația sa. Eventuala combinație dintre 
Gateway și celelalte componente ale instalației trebuie să fie realizată 
ținând cont de caracteristicile de funcționare ale fiecărui element. 
O eventuală combinare incorectă poate compromite funcționarea 
Gateway-ului și/sau a instalației.

Întreținerea
Curățarea: curățați dispozitivul folosind o cârpă uscată, fără 
detergenți.

Atenție 
Risc de șoc electric. Componente sub tensiune, nu deschideți. 
Gateway-ul nu trebuie să fie expus la stropi de apă sau la 
umiditate, la lumina solară directă, la intemperii, la surse de căldură 
sau câmpuri electromagnetice de intensitate ridicată. Utilizați 
dispozitive automate de protecție care să fie adecvate, în funcție de 
caracteristicile electrice ale locului în care este montat Gateway-ul și 
de reglementările în vigoare. Sistemul este compatibil cu instalații de 
încălzire centralizate sau autonome, cu calorifere, în combinație cu 
robinete termostatice sau pe care se poate aplica un termostat, de la 
Caleffi. Este posibil să se instaleze sistemul pe robinete termostatice 
de la alți producători, folosind adaptoarele corespunzătoare (detaliile 
sunt disponibile pe site-ul Internet CALEFFI CODE®). Sistemul poate 
fi aplicat și în instalații cu panouri radiante, dar numai pentru 
gestionarea încălzirii. Sunt excluse alte tipuri de instalații, cum ar fi 
instalațiile cu ventiloconvectoare.

Avertizări referitoare la eliminarea 
corectă a produsului
La sfârșitul ciclului său de viață, produsul nu trebuie să fie eliminat 
împreună cu deșeurile menajere. Poate fi predat la centrele de 
colectare speciale prevăzute de către autoritățile locale sau la 
comercianții care furnizează acest serviciu. Eliminarea separată a 
unui aparat electric sau electronic permite să se evite eventualele 
consecințe negative asupra mediului și sănătății care decurg din 
eliminarea sa necorespunzătoare și permite să se recupereze 
materialele din care este format, pentru a obține o economie 
semnificativă de energie și de resurse. Pentru a sublinia obligația de 
a arunca separat aparatele electrice și electronice, pe produs se află 
simbolul unei pubele cu roți, barată.
 

LĂSAŢI ACEST MANUAL LA DISPOZIŢIA UTILIZATORULUI

ELIMINAȚI ÎN CONFORMITATE CU NORMELE ÎN VIGOARE

Funcționarea 
Gateway gestionează temperatura diferitelor încăperi, prin controlul 
comenzilor electronice Comfort Control instalate pe robinetele 
de pe fiecare corp de încălzire. Programarea se face direct prin 
intermediul aplicației CALEFFI CODE®, cu posibilitatea de a gestiona 
ciclurile de confort-atenuare. Temperatura efectivă este detectată de 
senzorii poziționați în încăpere sau integrați în comenzi. În funcție de 
parametrii setați pentru temperatură și de ciclurile de confort sau de 
atenuare, Gateway-ul trimite semnalul modulant de deschidere sau 
de închidere către actuatoare și către comenzile de pornire/oprire a 
centralei. Actuatoarele sunt gestionate prin transmisii cu unde radio. 
Gateway Pro Cod 215015/215015 BLK vă permite să utilizați sistemul 
chiar și în lipsa rețelei private de Internet Wi-Fi, fiind dotat cu un 
modem integrat, cu un compartiment special pentru Micro SIM. 
NOTĂ: Micro SIM-ul utilizat trebuie să fie conform cu standardul 
GSM 11.12 phase 2+. Trebuie să aibă un contract de date activat 
(trafic de date lunar de minim 500 MB pentru fiecare Gateway), cu 
cartelă reîncărcabilă sau cu abonament, și trebuie să fie dezactivate 
toate serviciile inutile, de exemplu, robotul telefonic și codul PIN 
(pentru a dezactiva PIN-ul, introduceți cartela SIM într-o tabletă 
sau într-un smartphone). Configurarea și gestionarea sistemului 
se efectuează exclusiv prin intermediul aplicației CALEFFI CODE® 
pentru smartphone și tabletă (Android® și iOS®), conectate la o 
rețea de Internet disponibilă și cu o conexiune Bluetooth® activă. 
Funcționarea completă a sistemului este garantată dacă se utilizează 
o rețea de Internet care este întotdeauna activă și stabilă, dar în mod 
excepțional este oricum posibil să se efectueze configurarea inițială 
a sistemului sau o gestionare de urgență, chiar și în lipsa rețelei 
Internet, pe perioade scurte de timp. În aceste cazuri, este necesar să 
restabiliți conexiunea la rețea cât mai rapid posibil, deoarece sistemul 
este considerat conectat atunci când Gateway-ul este conectat la 
o rețea Internet stabilă. Comunicarea dintre dispozitive și gateway 
se face prin unde radio, prin urmare este important ca Gateway-ul 
să fie instalat într-o zonă centrală a locuinței, ținând cont și de 
necesitatea de a avea un semnal bun de la rețeaua de Internet, care 
să permită comunicarea cu aplicația CALEFFI CODE® și cu cloud-ul 
„Caleffi Connect”. Pregătire pentru conectivitate: OpenTherm (cod 
215100/215100 BLK și 215015/215015 BLK) și MODBUS-RTU (numai 
pentru cod 215015/215015 BLK).

Caracteristici tehnice
Conectivitate: WiFi 802.11 b/g/n
 WiFi 802.11 b/g/n
 WiFi frequency range (2.412 ÷ 2.484) GHz
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 mbps
Frecvență radio (cod 215015/215015 BLK): 2G Bands: B3, B8
 3G Bands: B1, B3, B8
 4G Bands: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Operativitate:  prin aplicația CALEFFI CODE®
Programare săptămânală
Intervalele de timp care pot fi setate: 8 zilnice
Zonele care pot fi setate: până la 64
Prevăzut pentru SIM GSM conform cu standardul GSM 11.12 phase 
2+ (toate SIM-urile, cu excepția USIM). 
SIM-ul nu este inclus. 
Trebuie să se prevadă un contract cu un trafic de date lunar minim de 
500 MB pentru fiecare Gateway existent în locuință.
Alimentare:  prin alimentator USB de tip C, 5 V, 2 A (fig. B) 
Lungimea cablului: 1,5 m
Intrare 100-240 V 0,5 A 50-60 Hz, ieșire 5 V ---–, 2 A (EN/IEC 61558-2-16)
Capacitatea maximă contact auxiliar 
pentru cererea de încălzire:  max 24 V (c.c.), 1 A
NB: tensiunea pe contacte trebuie să provină de la circuite izolate de 
rețeaua de alimentare printr-o izolare care să nu fie mai mică decât 
cea dintre circuitele primar și secundar ale unui transformator de 
siguranță conform cu IEC 61558-2-6 sau echivalent.
Lungimea cablului RS485 (numai pentru versiunea PRO): 1,5 m
Culoare:  alb RAL 9003 (cod 215100 și 215015)
 negru RAL 9005 (cod 215100 BLK și 215015 BLK)
Grad de protecție:  IP 30
Consum:  0,6 W (0,1 W în stand by)
Temperatură ambientală:  0÷40 °C 
Temperatura de stocare:  10÷25°C 
Clasificare energetică ERP Reg. UE 811/2013:
- în modul proporționa - centralei ON-OFF: ERP Class IV 2 %
- în modul multisenzor și control modulant al centralei:
 ERP Class VIII 5 %
Dimensiuni:  114,6 x 128,7 x 63,4 mm

Instalarea Gateway-ului
ATENȚIE: înainte de a trece la instalare, este important să verificați 
eventualele actualizări ale produsului, alimentându-l cu electricitate 
și conectându-l la o rețea Internet stabilă. Utilizați aplicația CALEFFI 
CODE® pentru a trece la instalare și a efectua eventualele actualizări. 
Se recomandă să poziționați Gateway-ul într-o zonă centrală 
a locuinței, pentru a optimiza distribuirea semnalului cu unde 
radio pentru comenzile electronice și eventualii senzori existenți.  
N.B.: intensitatea semnalului radio disponibil poate să varieze, 
în funcție de structura clădirii, prin urmare nu este garantată 
acoperirea întregii locuințe cu un singur Gateway. Poate fi necesar 
să se instaleze mai multe Gateway-uri pentru o singură locuință. 
Dispozitivul trebuie să fie instalat departe de surse de căldură, cabluri 
de alimentare sau câmpuri electromagnetice de intensitate ridicată. 
Nu trebuie să fie poziționat în interiorul panourilor electrice sau în 
casete și în eventuale mobile care conțin piese metalice.
Pe Gateway sunt prezente (fig. A):
1 - Contact centrală / conexiune OpenTherm
2 - Conexiune Modbus (numai pentru versiunea cod 215015/215015 
BLK)
3 - Fantă pentru cartelă micro SIM (numai pentru versiunea
      cod 215015/215015 BLK)
4 - Priză USB C
5 - Port Ethernet

După efectuarea cablajului, închideți cu clapeta specială 
antismulgere (Fig. B).
 
Pentru procedurile de instalare și funcționare rămase, utilizați una 
dintre următoarele opțiuni:
• Instalați aplicația CALEFFI CODE® din App Store sau din Google 

Play și urmați procedura.
• Urmați procedura ghidată online de pe site-ul web Caleffi: 

 code.caleffi.com

Dezasocierea și dezinstalarea Gateway-
ului
Pentru a dezasocia și a dezinstala Gateway-ul de la un anumit 
utilizator și pentru a nu îl mai vedea în aplicație, trebuie să efectuați 
următorii pași:
• nu opriți alimentarea cu electricitate a Gateway-ului
• utilizați aplicația, conectându-vă cu utilizatorul corespunzător, și 

dezinstalați mai întâi dispozitivele
• după aceea, eliminați zonele create
• în cele din urmă, dezasociați și dezinstalați Gateway-ul utilizând 

funcția „Dezinstalare Gateway” corespunzătoare și așteptați 
finalizarea procedurii.

ATENȚIE: nu opriți alimentarea cu electricitate a Gateway-ului în 
această fază! Această procedură este considerată finalizată atunci 
când Gateway-ul nu mai poate fi văzut în aplicație; acum trebuie să 
opriți alimentarea cu electricitate a Gateway-ului, pentru o viitoare 
instalare corectă.

Scheme de aplicație
Fig. C -  Reglare într-o instalație centralizată cu coloane montante 

cu Gateway
Fig. D -  Reglare locală într-o instalație autonomă cu Gateway
Fig. E -  Reglarea temperaturii din încăperi cu instalație autonomă cu 

Gateway Pro cu modem integrat (în lipsa unei rețele Wi-Fi 
private)

Fig. F -  Reglare locală într-o instalație autonomă cu Gateway și 
gestionare centrală prin senzorul Pro cod 215002/215002 BLK  

Fig. G -  Reglarea temperaturii din încăperi cu instalație cu panouri 
radiante NUMAI ÎNCĂLZIRE cu Gateway și Sensor Pro cod 
215002 / 215002 BLK
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РУКОВОДСТВО ПО МОНТАЖУ, ВВОДУ 
В ЭКСПЛУАТАЦИЮ И ТЕХНИЧЕСКОМУ 

ОБСЛУЖИВАНИЮ
Благодарим вас за выбор нашего изделия.
За дополнительной технической 
информацией по данному устройству 
обращайтесь к Интернет-сайтам  
www.caleffi.com - www.code.caleffi.com

ШЛЮЗ CALEFFI CODE® GATEWAY 
коды 215100  / 215100 BLK

ШЛЮЗ CALEFFI CODE® GATEWAY PRO 
коды 215015 / 215015 BLK

Предупреждения 
Перед тем как приступать к монтажу и техобслуживанию 
изделия необходимо прочитать настоящее руководство и 
усвоить его содержание. Символ  означает:

ВНИМАНИЕ! НЕСОБЛЮДЕНИЕ ДАННЫХ ИНСТРУКЦИЙ МОЖЕТ 
ПРИВЕСТИ К СОЗДАНИЮ ОПАСНЫХ СИТУАЦИЙ!

Безопасность 
Шлюз должен устанавливаться, вводиться в эксплуатацию и обслуживаться 
квалифицированным техническим персоналом в соответствии с 
национальными нормативами и/или соответствующими местными 
требованиями. Если установка, ввод в эксплуатацию и обслуживание 
шлюза не были выполнены в соответствии с указаниями, приведенными 
в настоящем руководстве и в пошаговой процедуре приложения 
CALEFFI CODE®, он может функционировать неверно и создать 
опасность для пользователя. Шлюз предназначен для использования 
внутри жилых помещений. IИспользование шлюза лицами (включая 
детей) со сниженными физическими, сенсорными или умственными 
способностями или не обладающими необходимым опытом, допускается 
только при обеспечении присмотра за ними или после того, как они были 
проинструктированы о правилах его эксплуатации лицом, отвечающим 
за их безопасность. Запрещается использование шлюза, отличное от его 
предусмотренного назначения. Возможное сопряжение шлюза с другими 
компонентами системы отопления должно осуществляться с учетом 
характеристик обеих этих составляющих. Неправильное сопряжение 
может отрицательно сказаться на работе шлюза и/или системы отопления.

Техобслуживание
Чистка: чистите прибор сухой тканью, не применяя моющие средства.

Внимание! 
Опасность поражения электрическим током. Компоненты под 
напряжением, не открывать! Шлюз должен не должен подвергаться 
воздействию капель или влаги, прямых солнечных лучей, непогоды, 
источников тепла или сильных электромагнитных полей. Используйте 
подходящие автоматические защитные устройства в соответствии с 
электрическими характеристиками той зоны, в которой установлен 
шлюз, и действующими нормативами. Данная система совместима 
с централизованными радиаторными системами отопления и 
применима в сочетании с термостатическими и оснащенными опцией 
термостатирования клапанами Caleffi. Возможна установка системы 
на термостатические клапаны других изготовителей с помощью 
соответствующих адаптеров (подробное описание см. на сайте 
CALEFFI CODE®). Система применима также для систем теплых полов, 
но только для управления отоплением. Данная система несовместима 
с системами других типов, например, c системами с фанкойлами.

Указания по правильной утилизации изделия
По окончанию срока службы изделия оно не подлежит утилизации 
совместно с бытовыми отходами. Его можно сдать в специальные 
центры дифференцированного сбора отходов, организованные 
местными властями, или дилерам, предоставляющим такую 
услугу. Раздельная утилизация электрических и электронных 
устройств позволяет предотвратить отрицательные последствия 
для окружающей среды и здоровья людей, возможные в случае их 
ненадлежащей утилизации, и вторично использовать входящие 
в их состав материалы для достижения существенной экономии 
энергии и ресурсов. Чтобы подчеркнуть обязательность раздельной 
утилизации электрических и электронных устройств на изделие 
нанесена маркировка в виде перечеркнутого мусорного контейнера.
 

ДАННЫЕ ИНСТРУКЦИИ ДОЛЖНЫ НАХОДИТЬСЯ В 
РАСПОРЯЖЕНИИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

УТИЛИЗАЦИЯ ДОЛЖНА ПРОВОДИТЬСЯ СОГЛАСНО 
ДЕЙСТВУЮЩИМ НОРМАТИВАМ

Назначение 
Шлюз регулирует температуру в различных помещениях, 
управляя электронными приводами Comfort Control, 
установленными на клапанах отдельных отопительных приборов. 
Программирование осуществляется непосредственно с 
помощью приложения CALEFFI CODE® с возможностью 
управления циклами «комфорт» - «прохлада». Фактическая 
температура измеряется датчиками, расположенными в 
помещениях или встроенными в приводы. В зависимости от 
заданных параметров температуры и циклов «комфорт» или 
«прохлада” шлюз посылает модулирующую команду открытия 
или закрытия на приводы клапанов радиаторов и устройства, 
управляющие включением/выключением котла. Команды на 
приводы передаются с помощью радиосигналов. 
Шлюз Gateway Pro, коды 215015/215015 BLK, позволяет 
использовать систему и при отсутствии у пользователя Wi-Fi 
соединения с Интернетом, благодаря тому, что он оборудован 
встроенным модемом со слотом для Micro-SIM карты. ПРИМЕЧАНИЕ: 
используемая Micro-SIM карта должна соответствовать стандарту 
GSM 11.12 phase 2+. У пользователя должен иметься действующий 
договор на услуги передачи данных (с ежемесячным трафиком 
передачи данных объемом минимум 500 МБ для каждого шлюза) 
с пополнением или абонентской подпиской; кроме того, должны 
быть деактивированы все излишние услуги, например, автоответчик 
и PIN-код (для деактивации PIN-кода вставьте SIM-карту в смартфон 
или планшет). Настройка системы и управление ею осуществляются 
с помощью приложения CALEFFI CODE® для смартфонов и планшетов 
(с ОС Android® и iOS®); необходимым условием для этого являются 
доступность Интернета и активное соединение Bluetooth®. Полная 
работоспособность системы гарантируется при использовании 
постоянного и устойчивого соединения с Интернетом; однако в 
порядке исключения возможно выполнение начальной настройки 
системы, а также осуществление управления в аварийных условиях 
при кратковременном отсутствии соединения с Интернетом. В таких 
случаях необходимо как можно раньше восстановить соединение с 
Интернетом, т.к. система является работоспособной при наличии 
устойчивого соединения шлюза с Интернетом. Связь между 
устройствами и шлюзом осуществляется с помощью радиосигналов; 
поэтому необходимо, чтобы шлюз был установлен в центре 
помещения; кроме того, следует иметь в виду, что для обеспечения 
связи с приложением CALEFFI CODE® и облаком Caleffi Connect 
требуется хороший уровень Интернет-сигнала. Предусмотренные 
протоколы связи: OpenTherm (для шлюзов с кодами 215100/215100 
BLK и 215015/215015 BLK) и MODBUS-RTU (только для шлюза с кодом 
215015/215015 BLK).

Технические характеристики
Радиосвязь:  частота радиосигнала: 868 МГц
Соединение с Интернетом: Wi-Fi 802.11 b/g/n
 Диапазон частот Wi-Fi (2,412 ÷ 2,484) ГГц
 BLE 4.2
 Ethernet IEEE802.3 10/100 Мбит/с
Радио частота (для прибора с кодом 215015/215015 BLK): 
 Диапазоны 2G: B3, B8
 Диапазоны 3G: B1, B3, B8
 Диапазоны 4G: B1, B3, B7, B8, B20, B28A
Режим работы:  с помощью приложения CALEFFI CODE®
Еженедельное программирование
Число задаваемых интервалов времени: 8 в день
Число задаваемых зон: до 64
Возможность использования SIM карты GSM, соответствующей 
стандарту GSM 11.12 phase 2+ (все SIM кроме карт USIM). 
Sim-карта не входит в комплект поставки. 
Заключить договор, предусматривающий ежемесячный трафик 
передачи данных объемом минимум 500 МБ для каждого шлюза, 
имеющегося в помещении.
Электропитание:  С помощью USB блока питания
 типа C, 5 В ---–, 2 A (рис.B) 
Длина кабеля: 1,5 м
Вход 100-240 В 0,5 A 50-60 Гц, выход 5 В, 2 A (EN/IEC 61558-2-16)
Максимальная ёмкость вспомогательного контакта 
при запросе режима отопления:  макс. 24 В (пост. тока), 1 А
Примечание: напряжение на контакты должно поступать от 
цепей, изолированных от сети питания; при этом величина 
сопротивления изоляции должна быть не меньше величины 
сопротивления изоляции между первичной и вторичной обмотками 
предохранительного трансформатора, предусмотренной 
положениями стандарта IEC 61558-2-6 или эквивалентного ему.
Длина кабеля RS485 (только для исполнения PRO): 1,5 м
Цвет:  белый RAL 9003 (коды 215100 и 215015)
 черный RAL 9005 (коды 215100 BLK и 215015 BLK)
Класс защиты:  IP 30
Потребляемая мощность:  0,6 Вт (0,1 Вт в режиме ожидания)
Температура окружающей среды:  0÷40 °C 
Температура хранения:  10÷25 °C 
Класс энергоэффективности согласно Регл. ЕС 811/2013:
- в режиме пропорционального - котла ON-OFF: Класс IV 2 %
- в режиме модулируемого регулирования котла с использованием 
нескольких датчиков: Класс VIII 5 %
Размеры:  114,6 x 128,7 x 63,4 мм

Установка шлюза
ВНИМАНИ Е! Перед тем как приступать  к установке, необходимо 
проверить наличие обновлений изделия, подав на него питание 
и осуществив его устойчивое соединение с Интернетом. 
Используйте приложение CALEFFI CODE® для осуществления 
установки и выполнения обновлений, если таковые имеются. 
Рекомендуется устанавливать шлюз в центральной части помещения 
для оптимизации распределения радиочастотного сигнала, 
поступающего на электронные приводы и датчики, если последние 
имеются. Примечание: уровень радиосигнала может варьироваться 
в зависимости от структуры здания, поэтому покрытие всего 
помещения с использованием одного шлюза не гарантируется. 
Может потребоваться установка нескольких шлюзов для одного 
помещения. Устройство должно быть установлено вдали от 
источников тепла, силовых кабелей или сильных электромагнитных 
полей. Его не следует размещать внутри электрических шкафов или 
коробок или другой мебели, содержащей металлические детали.
На шлюзе расположены (рис. A):
1 - Контакт включения котла / разъем OpenTherm
2 - Разъем Modbus (только для исполнения 215015/215015 BLK)
3 -  Слот для Micro SIM карты (только для исполнений с кодом 215015/215015 BLK)
4 - Разъем USB C
5 - Порт Ethernet

После подсоединения кабелей закройте отверстие специальной крышкой (Рис. B)
 
Для получения информации об остальных процедурах установки и 
функционировании прибора воспользуйтесь одной из следующих опций:
• Установите приложение CALEFFI CODE®, используя App Store 

или Google Play, и следуйте соответствующей процедуре.
• следуйте указаниям онлайновой пошаговой процедуры, доступной на 

сайте Caleffi: code.caleffi.com

Удаления привязки и деинсталляция шлюза
Чтобы деинсталлировать шлюз и удалить его привязку к 
определенному аккаунту, а также сделать его невидимым для 
приложения, необходимо выполнить следующие действия:
• не отключать питание шлюза
• войти в приложение с использованием соответствующего 

аккаунта и вначале выполнить деинсталляцию устройств
• затем удалить созданные зоны
• в завершение деинсталлировать шлюз и удалить его привязку с 

помощью специально предназначенной для этой цели функции 
«Деинсталлировать шлюз» и дождаться окончания процедуры.

ВНИМАНИЕ! На этом этапе не отключайте питание шлюза. Такая 
процедура считается завершенной в момент, когда шлюз перестает 
быть видимым для приложения; после этого необходимо отключить 
питание шлюза для обеспечения правильности будущей установки.

Прикладные схемы
Рис. C  Регулирование в централизованной системе отопления 

со стояками с использованием шлюза Gateway
Рис. D  Регулирование локальных устройств в автономной 

системе отопления с использованием шлюза Gateway
Рис. E  Регулирование локальных устройств в автономной 

системе отопления с использованием шлюза Gateway 
Pro со встроенным модемом (при отсутствии сети Wi-Fi 
пользователя)

Рис. F  Регулирование локальных устройств в автономной 
системе отопления с использованием шлюза Gateway и 
управления включением/выключением котла с помощью 
датчика Sensor Pro, код 215002/215002 BLK  

Рис. G  Регулирование локальных устройств в системе теплых полов 
ТОЛЬКО для управления ОТОПЛЕНИЕМ с использованием шлюза 
Gateway и датчика Sensor Pro с кодами 215002 / 215002 BLK


